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Foreword

The Ready Answers Bible Memorization Program is designed to help you memorize Bible passages
easily and quickly. It is based on many well-proven strategies for memorizing. Although this material
is designed to help teams prepare for the Pathfinder Bible Experience Competition, beginning early
2016, we hope that others wanting to become familiar with Exodus will find this helpful.

Team Organization:

We are dividing Exodus into 12 segments. Each segment takes approximately 20 minutes to read.

Since the teams consist of 6 members, each member should learn at least 2 segments. If you want

some overlap, consider the following example. Each team member is assigned as the primary person
responsible for 2 segments (labeled with “1”°) and is assigned secondary responsibility for an additional
2 segments (labeled with “2”). If you have a particularly skilled team member, he or she can be
assigned more segments as tertiary responsibility, and all members should have copies of each of the 12
segment booklets, to at least be familiar with all of the Book of Exodus. With this approach, each
question will be answerable by at least 2 people. This will help if a member needs some assurance
during the competition, or is unable to participate.

Team Member
Segment Alex Adam Lexi Jordan Jeffrey Noah
Chapters 1-4 1 2
Chapters 5-8 2 1
Chapters 9-10 2 1
Chapters 11-14 2
Chapters 15-18 2 1
Chapters 19-22 2 1
Chapters 23-25 1 2
Chapters 26-28 2 1
Chapters 29-31 2 1
Chapters 32-34 2
Chapters 35-37 2 1
Chapters 38-40 2 1

The Memorization Method:
By using visual, auditory, and body-motion (kinetic) memory aids, which we call “handles”, you can
get information to stick in your short-term memory. By reviewing the information on a regular basis,
you can get the information to transfer to your long-term memory.
Steps:

1. Preview

2. Learn

3. Review

Step 1: Preview:

In this step, we recommend that you take a week or two to read through the segment book, at least
once per day, and preferably in one sitting. This will help get the entire section into your mind as a
large chunk. Try reading it out loud, so you can hear the words. Try reading it (or listening to it) while
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walking around, or doing some type of motion, like an exercise bike, etc. Different approaches work
better for different people. In this preview step, it is best to look at the pictures, and decide where to
focus for each phrase of the verses. These will become your handles to learn the verses later. You may
also find it helpful to think of some rhyming words, or body motions that seem to go with the phrases,
or ways to remember the sequences of verses. However, during this step, you should mainly focus on
just getting familiar with the material you are going to learn.

Step 2: Learn

In this step, take each verse, and break it into phrases that are about 3-5 words long. As you get better
at memorizing, these phrases can get longer and longer, (our record is about 18 words), but for the first
few chapters, keep them short. Then, take a part of the picture, and find something in it to associate
with each phrase. Look and point to the picture while you say the first phrase 3 times. When you can
say the first phrase perfectly, then start to learn the next phrase. Look and point to a different part of
the picture that you are going to associate with the second phrase, and say the second phrase 3 times.
When you can say the second phrase perfectly, then say the first and second phrases together, looking
at the first part of the picture for the first phrase, and then the second part of the picture for the second
phrase. If you are having difficulty joining the phrases together, then practice just the few words at the
end of the first phrase, and the first few words of the second phrase together at least three times.
Continue on in this manner, until you have learned each phrase in the verse, and tied them together in
your mind.

Be creative in making and using handles. The more outrageous the handle, the more likely you will be
able to remember it. It does not need to “make sense”, or be grammatically correct, etc. It just needs to
help you remember the Bible verse.

So, for example, see the silly story for remembering the order of the names of the children of Israel that
came into Egypt for Exodus 1:1-4, and the other silly baseball story for remembering the names of the
inhabitants of the land of Caanan that God would drive out, in Exodus 3:8 and 3:17. These are located
in the Chapter Questions and Handles section later on in the book.

For using the picture, an example would be for Exodus 1:6 “And Joseph died, all his brothers, and all
that generation.”

Break the verse into phrases at the commas, since these are about 3-5 words per phrase.

For the phrase, “And Joseph died”, look at Joseph sitting on the throne.

For the phrase, “all his brothers”, look at the three brothers along the back of the room.

For the phrase, “and all that generation,” sweep your eyes over the whole set of people in a circular
motion.

Or, if you prefer to sweep your eyes over all the brothers, for the phrase “all his brothers,”, then for
the phrase “and all that generation.”, look at the other building which is outside the room, and think
about all the other people of that generation that would be living in that building over there.
Whatever you choose to use, be sure you use it consistently as you are trying to learn the verse.
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We have tried to put something in each picture that can be used as a natural handle for at least one of
the phrases. When we have used the same picture multiple times, there is something different about it
to distinguish the two different passages. Generally, if God is talking to Moses, telling him what is
going to happen, we have used the picture of it happening, with either the burning bush, or a set of rays
of light around the picture. Then, when it is actually happening, the picture is used by itself.

The other times we are using the same picture is during conversations with Pharoah and Moses. When
Pharoah is speaking, there will be a highlight or focus more on Pharoah, and when Moses is speaking,
there will be a highlight or focus more on Moses. Generally, for each conversation, there is a different
picture. For most of the conversations, there is only one “back and forth” interaction between Moses
and Pharoah. However, sometimes, they answer back and forth more than once in the same encounter.
We have used a separate picture for each “back and forth”, to make it easier to remember. So don't rely
on picture scene changes only to distinguish different encounters between Moses and Pharoah.

Try to set aside a few minutes each day to learn a new verse, and review some of the older verses.

Step 3: Review

We have found that the newly learned verses need more review than verses that you have learned well a
little earlier. It seems to work very well to have a Fibonnacci-type review on the verses you learned.
For a full discussion on the learning and review process, please download our Teacher's Guide from our
website, http\\www.ReadyAnswers.org.

It is our hope and prayers that you can use this to aid in your learning of the Book of Exodus.

Blessings,
Bill and Shelley Houser
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Chapter 5 ~Afterward Moses and Aaron went in and 2 And Pharaoh said, “Who is the LORD, that T should
told Pharaoh, “Thus says the LORD God of Israel: ‘Let . .
) obey His voice to let Israel go? T do not know the LORD,
My people go, that they may hold a feast to Me in the . N ]
: )5 nor will I let Israel go. Exodus 5:2
wilderness. Exodus 5:1
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380 they said, “The God of the Hebrews has met with us.
Please, let us go three days’ journey into the desert and
sacrifice to the LORD our God, lest He fall upon us with
pestilence or with the sword.” Exodus 5:3

4Then the king of Egypt said to them, “Moses and Aaron,
why do you take the people from their work? Get back to
your labor.” ® And Pharaoh said, “Look, the people of the
land are many now, and you make them rest from their
labor!” Exodus 5:4-5

6S0 the same day Pharaoh commanded the taskmasters of
the people and their officers, saying, 7 “You shall no longer
give the people straw to make brick as before. Let them
go and gather straw for themselves. 8 And you shall lay
on them the quota of bricks which they made before. You
shall not reduce it. For they are idle; therefore they cry
out, saying, ‘Let us go and sacrifice to our God.” Let more
work be laid on the men, that they may labor in it, and
let them not regard false words.” Exodus 5:6-9

6

10 And the taskmasters of the people and their officers went
out and spoke to the people, saying, “Thus says Pharaoh:
‘I will not give you straw. 1 Go, get yourselves straw where
you can find it; yet none of your work will be reduced.””
1286 the people were scattered abroad throughout all the
land of Egypt to gather stubble instead of straw.

Exodus 5:10-12



Page 9 of 84: NKJV

13 And the taskmasters forced them to hurry, saying,
“Fulfill your work, your daily quota, as when there was
straw.” Exodus 5:13

14 Also the officers of the children of Israel, whom
Pharaoh’s taskmasters had set over them, were beaten
and were asked, “Why have you not fulfilled your task
in making brick both yesterday and today, as before?”
Exodus 5:14

15Then the officers of the children of Israel came and cried
out to Pharaoh, saying, “Why are you dealing thus with
your servants? 16 There is no straw given to your servants,
and they say to us, ‘Make brick!” And indeed your servants
are beaten, but the fault is in your own people.”

Exodus 5:15-16

10

1TBut he said, “You are idle! Idle! Therefore you say, ‘Let
us go and sacrifice to the LORD.” 18 Therefore go now and
work; for no straw shall be given you, yet you shall deliver
the quota of bricks.”1? And the officers of the children of
Israel saw that they were in trouble after it was said, “You

shall not reduce any bricks from your daily quota.”
Exodus 5:17-19

11
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20Then, as they came out from Pharaoh, they met Moses
and Aaron who stood there to meet them. 2! And they said
to them, “Let the LORD look on you and judge, because
you have made us abhorrent in the sight of Pharaoh and
in the sight of his servants, to put a sword in their hand
to kill us.” Exodus 5:20-21

12

icture used with permi@
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Chapter 6 ! Then the LORD said to Moses, “Now you shall
see what I will do to Pharaoh. For with a strong hand he
will let them go, and with a strong hand he will drive them
out of his land.” Exodus 6:1

14

2280 Moses returned to the LORD and said, “LORD, why
have You brought trouble on this people? Why is it You
have sent me? 23For since I came to Pharaoh to speak in
Your name, he has done evil to this people; neither have
You delivered Your people at all.” Exodus 5:22-23

13

O

2 And God spoke to Moses and said to him: “I am the
LORD. 31 appeared to Abraham, to Isaac, and to Jacob, as
God Almighty, but by My name LORD I was not known to
them. *I have also established My covenant with them, to
give them the land of Canaan, the land of their pilgrimage,
in which they were strangers. ® And I have also heard the
groaning of the children of Israel whom the Egyptians keep
in bondage, and I have remembered My covenant.

Exodus 6:2-5
15



Page 11 of 84: NKJV

‘\\ & N\ “ ‘%"/ \\\ 5 AN E ‘%"/
= R 9 S R Ao 9 ~
~ I3 3 o T ~ / / e
= = —=
= e

0AB
+Mount Nebo
o

pad Sea

A
~

\\

\//
6 Therefore say to the children of Israel: ‘I am the LORD; I
will bring you out from under the burdens of the Egyptians,

I will rescue you from their bondage, and I will redeem you g . . ' _ )
with an outstretched arm and with great judgments. 71 And I will bring you into the land which I swore to give

will take you as My people, and I will be your God. Then to Abraham, Isaac, and Jacob; and I will give it to you as
you shall know that I am the LORD your God who brings a heritage: I am the LORD.”” Exodus 6:8

you out from under the burdens of the Egyptians.
Exodus 6:6-7

16 17
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980 Moses spoke thus to the children of Israel; but they 10 And the LORD spoke to Moses, saying,!1 “Go in, tell
did not heed Moses, because of anguish of spirit and cruel Pharaoh king of Egypt to let the children of Israel go out
bondage. Exodus 6:9 of his land.” Exodus 6:10-11

18 19



Page 12 of 84: NKJV

12 And Moses spoke before the LORD, saying, “The
children of Israel have not heeded me. How then shall
Pharaoh heed me, for I am of uncircumcised lips?”

Exodus 6:12
20
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
Uzzi
ZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mabhli
Mushi
Jochebed

M4 These are the heads of their fathers’ houses: The sons
of Reuben, the firstborn of Israel, were Hanoch, Pallu,
Hezron, and Carmi. These are the families of Reuben.

Exodus 6:14

22

St-Takla.org

13Then the LORD spoke to Moses and Aaron, and gave
them a command for the children of Israel and for Pharaoh
king of Egypt, to bring the children of Israel out of the land

of Egypt. Exodus 6:13
21
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch' Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
Uzzi
ZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mabhli
Mushi
Jochebed

15 And the sons of Simeon were Jemuel, Jamin, Ohad,
Jachin, Zohar, and Shaul the son of a Canaanite woman.
These are the families of Simeon. Exodus 6:15

23
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Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon

Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari . Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

16 These are the names of the sons of Levi according to
their generations: Gershon, Kohath, and Merari. And the
years of the life of Levi were one hundred and thirty-seven.

Exodus 6:16
24
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
Uzzi
ZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mabhli
Mushi
Jochebed

18 And the sons of Kohath were Amram, Izhar, Hebron,
and Uzziel. And the years of the life of Kohath were one
hundred and thirty-three. Exodus 6:18

26

Israel = Jacob

Reuben Simeon
Hanoch Jemuel
Pallu Jamin
Hezron Ohad
Carmi Jachin

Zohar
Shaul

Levi

Gershon
Libni
Shimi

Kohath
Amram —
Izhar
Hebron
Uzziel

Merari
Mabhli
Mushi

| Aaron
Moses

Jochebed

1TThe sons of Gershon were Libni and Shimi according to

their families. Exodus 6:17
25
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
Uzzi
ZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

19The sons of Merari were Mahli and Mushi. These are
the families of Levi according to their generations.

Exodus 6:19

27
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Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

20Now Amram took for himself Jochebed, his father’s
sister, as wife; and she bore him Aaron and Moses. And
the years of the life of Amram were one hundred and thirty-
seven.

Exodus 6:20
28
Israel = Jacob
Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

22 And the sons of Uzziel were Mishael, Elzaphan, and
Zithri. Exodus 6:22

30

Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

21 The sons of Izhar were Korah, Nepheg, and Zichri.

Exodus 6:21
29
Israel = Jacob
Levi Judah
Gershon Perez
Libni Hezron
Shimi Ram
Kohath Aminadab
Amram — Nahshon
Izhar — Aaron —gp——Elisheba
Hebron Moses Nadab
Uzziel Abihu
Merari Eleazar
Mahli Phinehas
. Ithamar
Mushi
Jochebed

Nashon is Boaz’s grandfather Luke 3:32-33 and
Matthew 1:4-5

23 Aaron took to himself Elisheba, daughter of Ammi-
nadab, sister of Nahshon, as wife; and she bore him Nadab,
Abihu, Eleazar, and Ithamar. Exodus 6:23

31
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Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

24 And the sons of Korah were Assir, Elkanah, and
Abiasaph. These are the families of the Korahites.
Exodus 6:24

32

Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

25Eleazar, Aaron’s son, took for himself one of the
daughters of Putiel as wife; and she bore him Phinehas.
These are the heads of the fathers’ houses of the Levites
according to their families. Exodus 6: 25

33

26These are the same Aaron and Moses to whom the
LORD said, “Bring out the children of Israel from the land
of Egypt according to their armies.” 27 These are the ones
who spoke to Pharaoh king of Egypt, to bring out the
children of Israel from Egypt. These are the same Moses

and Aaron. Exodus 6:26-27

34

28 And it came to pass, on the day the LORD spoke to
Moses in the land of Egypt, 29that the LORD spoke to
Moses, saying, “I am the LORD. Speak to Pharaoh king
of Egypt all that I say to you.” Exodus 6:28-29

35
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Chapter 7 ! So the LORD said to Moses: “See, I have made

30But Moses said before the LORD, “Behold, I am of you as God to Pharaoh, and Aaron your brother shall be
uncircumcised lips, and how shall Pharaoh heed me?” your prophet. 2You shall speak all that I command you.
Exodus 6:30 And Aaron your brother shall tell Pharaoh to send the
children of Israel out of his land. Exodus 7:1-2

36 37

/////// ‘ /m\ \\\Y

and My wonders in the land of Egypt. *But Pharaoh will 5 And the Egyptians shall know that I am the LORD, when
not heed you, so that I may lay My hand on Egypt and I stretch out My hand on Egypt and bring out the children
bring My armies and My people, the children of Israel, out of Israel from among them.” Exodus 7:5

3 And I will harden Pharaoh’s heart, and multiply My signs

of the land of Egypt by great judgments.  Exodus 7:3-4

38 39
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6Then Moses and Aaron did so; just as the LORD
commanded them, so they did. 7And Moses was eighty
years old and Aaron eighty-three years old when they spoke
to Pharaoh. Exodus 7:6-7

40

8Then the LORD spoke to Moses and Aaron, saying,
9 “When Pharaoh speaks to you, saying, ‘Show a miracle
for yourselves,” then you shall say to Aaron, ‘Take your rod

and cast it before Pharaoh, and let it become a serpent.””
Exodus 7:8-9

41

1050 Moses and Aaron went in to Pharaoh, and they did
S0, just as the LORD commanded. And Aaron cast down
his rod before Pharaoh and before his servants, and it

became a serpent. Exodus 7:10

42

11 But Pharaoh also called the wise men and the sorcerers;
so the magicians of Egypt, they also did in like manner
with their enchantments. 2For every man threw down
his rod, and they became serpents. Exodus 7:11-12a

43
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But Aaron’s rod swallowed up their rods.!3 And Pharaoh’s
heart grew hard, and he did not heed them, as the LORD
had said. Exodus 7:12b-13

44

/N \\\\\

1495 the LORD said to Moses: “Pharaoh’s heart is hard;
he refuses to let the people go. 1°Go to Pharaoh in the
morning, when he goes out to the water, and you shall
stand by the river’s bank to meet him; and the rod which
was turned to a serpent you shall take in your hand. 16 And
you shall say to him, ‘The LORD God of the Hebrews has
sent me to you, saying, “Let My people go, that they may
serve Me in the wilderness”; but indeed, until now you
would not hear! Exodus 7:14-16

45

17 Thus says the LORD: “By this you shall know that I am
the LORD. Behold, I will strike the waters which are in the
river with the rod that is in my hand, and they shall be
turned to blood. 18 And the fish that are in the river shall
die, the river shall stink, and the Egyptians will loathe to
drink the water of the river.” ’” Exodus 7:17-18

46

19Then the LORD spoke to Moses, “Say to Aaron, ‘Take
your rod and stretch out your hand over the waters of
Egypt, over their streams, over their rivers, over their
ponds, and over all their pools of water, that they may
become blood. And there shall be blood throughout all
the land of Egypt, both in buckets of wood and pitchers of
stone.”” Exodus 7:19

47
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20And Moses and Aaron did so, just as the Lord
commanded. So he lifted up the rod and struck the waters
that were in the river, in the sight of Pharaoh and in the
sight of his servants. And all the waters that were in the
river were turned to blood. Exodus 7:20

48

21 The fish that were in the river died, the river stank, and

the Egyptians could not drink the water of the river. So

there was blood throughout all the land of Egypt.
Exodus 7:21

49

22Then the magicians of Egypt did so with their
enchantments; and Pharaoh’s heart grew hard, and he did
not heed them, as the LORD had said. 23And Pharaoh
turned and went into his house. Neither was his heart

moved by this. Exodus 7:22-23

50

2480 all the Egyptians dug all around the river for water
to drink, because they could not drink the water of the
river. 25 And seven days passed after the Lord had struck
the river. Exodus 7:24-25

51
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Chapter 8 'And the LORD spoke to Moses, “Go to
Pharaoh and say to him, ‘Thus says the LORD: “Let My
people go, that they may serve Me. 2But if you refuse to
let them go, behold, I will smite all your territory with
frogs. Exodus 8:1-2

= A 3

380 the river shall bring forth frogs abundantly, which shall
go up and come into your house, into your bedroom, on
your bed, into the houses of your servants, on your people,
into your ovens, and into your kneading bowls.

Exodus 8:3

53

4 And the frogs shall come up on you, on your people, and
on all your servants.” ’” Exodus 8:4

54

5Then the LORD spoke to Moses, “Say to Aaron, ‘Stretch
out your hand with your rod over the streams, over the
rivers, and over the ponds, and cause frogs to come up on
the land of Egypt.”” Exodus 8:5

55
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650 Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt,
and the frogs came up and covered the land of Egypt.
Exodus 8:6

56

7 And the magicians did so with their enchantments, and
brought up frogs on the land of Egypt. Exodus 8:7

57

8Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said,
“Entreat the LORD that He may take away the frogs from
me and from my people; and I will let the people go, that
they may sacrifice to the LORD.” Exodus 8:8

58

9 And Moses said to Pharaoh, “Accept the honor of saying
when I shall intercede for you, for your servants, and for
your people, to destroy the frogs from you and your houses,
that they may remain in the river only.” Exodus 8:9

59
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1086 he said, “Tomorrow.” And he said, “Let it be
according to your word, that you may know that there
is no one like the LORD our God. 1! And the frogs shall
depart from you, from your houses, from your servants, and

from your people. They shall remain in the river only.”
Exodus 8:10-11

60

12Then Moses and Aaron went out from Pharaoh. And
Moses cried out to the LORD concerning the frogs which
He had brought against Pharaoh. ¥So the LORD did
according to the word of Moses. And the frogs died out of
the houses, out of the courtyards, and out of the fields.
Exodus 8:12-13

61

M4 They gathered them together in heaps, and the land
stank. 1®But when Pharaoh saw that there was relief, he
hardened his heart and did not heed them, as the LORD
had said. Exodus 8:14-15

62

1680 the LORD said to Moses, “Say to Aaron, ‘Stretch out
your rod, and strike the dust of the land, so that it may

become lice throughout all the land of Egypt.’”
Exodus 8:16

63
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17 And they did so. For Aaron stretched out his hand with
his rod and struck the dust of the earth, and it became lice
on man and beast. All the dust of the land became lice
throughout all the land of Egypt. Exodus 8:17

64

18 Now the magicians so worked with their enchantments to
bring forth lice, but they could not. So there were lice on
man and beast. 19 Then the magicians said to Pharaoh,
“This is the finger of God.” But Pharaoh’s heart grew
hard, and he did not heed them, just as the LORD had
said. Exodus 8:18-19

65

] "':
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20 And the LORD said to Moses, “Rise early in the morning
and stand before Pharaoh as he comes out to the water.
Then say to him, ‘Thus says the LORD: “Let My people
go, that they may serve Me. Exodus 8:20

k.

210r else, if you will not let My people go, behold, T will
send swarms of flies on you and your servants, on your
people and into your houses. The houses of the Egyptians
shall be full of swarms of flies, and also the ground on

which they stand. Exodus 8:21
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22 And in that day I will set apart the land of Goshen, in
which My people dwell, that no swarms of flies shall be
there, in order that you may know that I am the LORD in
the midst of the land. 23T will make a difference between
My people and your people. Tomorrow this sign shall
be.”’” Exodus 8:22-23
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.......

24 And the LORD did so. Thick swarms of flies came into
the house of Pharaoh, into his servants’ houses, and into
all the land of Egypt. The land was corrupted because of
the swarms of flies. Exodus 8:24

69

25Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said,
“Go, sacrifice to your God in the land.” Exodus 8:25
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26 And Moses said, “It is not right to do so, for we would be
sacrificing the abomination of the Egyptians to the LORD
our God. If we sacrifice the abomination of the Egyptians
before their eyes, then will they not stone us?

Exodus 8:26
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2TWe will go three days’ journey into the wilderness and
sacrifice to the LORD our God as He will command us.”
Exodus 8:27
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2830 Pharaoh said, “I will let you go, that you may sacrifice
to the LORD your God in the wilderness; only you shall
not go very far away. Intercede for me.”

Exodus 8:28
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29 Then Moses said, “Indeed I am going out from you, and I
will entreat the LORD, that the swarms of flies may depart
tomorrow from Pharaoh, from his servants, and from his
people. But let Pharaoh not deal deceitfully anymore in
not letting the people go to sacrifice to the LORD.”
Exodus 8:29
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3080 Moses went out from Pharaoh and entreated the
LORD. 31 And the LORD did according to the word of
Moses; He removed the swarms of flies from Pharaoh, from
his servants, and from his people. Not one remained.
32But Pharaoh hardened his heart at this time also;

neither would he let the people go. Exodus 8:30-32
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Handles for the Family Tree of Moses

The first name in the silly sentence will be the parent, and then will come either the wife, or start in
with the children.

Sons of Reuban: Think back to the Reuban sandwich, and think of building a Silly Reuban Sandwich
in this order: His sons are Hanoch, Pallu, Hezron, and Carmi.

1. My Reuban has “Ham on” (Hanoch) the “Pollock” (a fish),(Pallu), then “Chez on”
(Hezron) the “Carmel” (Carmi).

2. Or think of “Reuban lying in a Hammock (Hannoch), fishing for pollock (Pallu), in
Hezron (Hezron), eating Carmel. (Carmi)”

Sons of Simeon: Think back on the “sizzling”, for Simeon, and think of “shimmering”, or sizzling or
“shaking” things in a silly rhyme for his sons. For example: for Jemuel, Jamin, Ohad, Jachin, Zohar,
and Shaul.

1. Simeon said, “I brought a “Jewel” (Jemeul) to Jamin (Jamin).
2. “Oh, had” (Ohad) I quite a ball,

3. Ifound I was “a-shakin"’(Jachin),

4. “so far’(Zohar) it was “to haul”. (Shaul)

Or, the sizzling sandwich (Simeon), has a piece fall off the main chunck, and it looks like a Gem.
(Jemeul). A blue Jay (Jamin) picks it up in his claws, and now he “had” it (Ohad). But, he was
mistaken (Jachin). It was not a jewel after all. He drops it, and it lands on a priest blowing a shofar
(Zohar), and it lands on the priest's prayer Shawl. (Shaul).

Hand motions for second handle: 1. Wiggle your fingers to remind you of the sizzling, for Simeon.
The piece breaks off of the sandwich, to remind you that this is for his sons. 2. Make your fingers
pulse in the air, like you are seeing a shining gem. (Jemeul). 3.Then, make your pinky and thumb
make a flying motion, like the blue jay coming in to pick up the gem. (Jamin). 4. Make your hands
grab at the gem and lift it up, like now the blue jay had it. (Ohad). 5. Turn your hand over, like you
are looking at the gem, and find you are mistaken. (Jachin). 6. Make your hands into a trumpet,
shofar shape in front of your mouth, like you are the priest blowing the shofar (Zohar). 7. Put your
hands over your shoulders, like you are putting on a shawl. (Shaul).

e

Sons of Levi: Think back on the sandwich falling on your “Levi's”, and think that is a brand-name of
pants. For his sons, we will associate them with other brand-names. So, for Gershon, Kohath, and
Merari, think of a sentence like this:

*  “Levi's “Gerber” (Gershon) baby “hath” (Kohath) a “Farrari.” (Merari).”

* or “Levi's Gerber (Gershon) baby went to “Kohl's” (Kohath), and bought a “Farrari”
(Merari).”

Sons of Gershon: He is the “Gerber baby”, and his sons are Libni and Shimi. Think of Gershon's
librarian on his knees (Libni), and putting a Shim (Shimi) under a shelf to keep it stable.

Sons of Kohath: He is “Kohls” (or “hath”), and he is Moses' and Aaron's grandfather. His sons are
Amram, Izhar, Hebron, and Uziel. “Kohath's Ram (Amram) Is Hairy.(Izhar). He' bronze
(Hebron) and full o' Zeal (Uziel).”
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Sons of Merari: He is “Ferari”, and is Moses' and Aaron's Great Uncle. His sons are Mahli and
Mushi. I think it's just as easy to say “The sons of Merari are Mahli and Mushi.”, but you can think of
something else like “My Ferari (Merari) is Malleable (Mahli), and Mushy (Mushi).

Sons of Amram: He is “ Ram”, and he is Moses' and Aaron's father. Easy one. His sons are Moses
and Aaron. “Amram and Jochebed's sons are Moses and Aaron.”

Sons of Izhar: He is “Is Hairy”, and he is Moses' and Aaron's uncle. His children are cousins of
Moses and Aaron. His sons are Korah, Nepheg, and Zichri “Is Hairy's (Izhar) Komb ( Korah) stuck
in his leg (Nepheg), and Ikky (Zichri)?”

Sons of Uzziel: He is “0'Zeal”’and he is Moses' and Aaron's uncle. His children are cousins of Moses
and Aaron. His sons are Mishel, Elizaphan, and Zithri “With o' Zeal (Uzziel), he is Mixing (Mishel)
in Eliza's Pan (Elizaphan), and playing the Zyther. (Zithri)”

Wife of Aaron: She is from a different tribe than Aaron. She is from the tribe of Judah, as we can see
from the ancestors of Christ in Matthew 1 and Luke 3. So, from this point on in the ancestry of Aaron's
sons, they are part of the tribe of Levi, and part of the tribe of Judah. From Judah would be the kings.
You can think of the Queen of Sheba for Elisheba.

Elisheba, daughter of Amminadab, sister of Nahshon,

“Aaron married Queen Elise Sheba, daughter of A mean old dad, (Amminadab), from a sister
Nation (Nahson.).”

Sons of Aaron: Nadab, Abihu, Eleazar, and Ithamar.

Aaron and Elishaba “Dabbed (Nadab) their handkerchief at who?(Abihu) The one who sneezed
(Eleazar) with a car. (Ithamar).”

Sons of Korah: Korah is “Komb”, and is Moses' and Aaron's first cousin. Korah's children and
Aaron's children share the same great-grandfather, Kohath., who is (Kohl's, or “hath”). His sons were
Assir, Elkanah, and Abiasaph. “I can “Komb”(Korah), Yes, sir, (Assir), an Elk (Elkanah) and A
Bison. (Abiasaph)”

Sons of Eleazar: Eleazar is“Sneezed”. His children are Aaron's grandchildren. His wife was a
daughter of Putiel., and his son was Phineas. “Eleazar sneezed and Put ( wife was daughter of
Putiel) his son's fins on us (Phineas).”
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Questions for Chapters 5-8
Exodus Chapter 5

1) According to Exodus 5:1, What did Moses and Aaron ask Pharaoh to do? (Exodus 5:1)
1. Let Israelites go to hold a feast to God in wilderness.

2) According to Exodus 5:2, Who did Pharaoh not know and what would he not do? (Exodus 5:2)
1. The LORD

3) In Exodus 5:3, Why did they say the trip to the desert to worship was necessary? (Exodus 5:3)
1. The LORD might punish them with pestilence or the sword.

4) According to Exodus 5:4, What did Pharaoh say Moses and Aaron were doing? (Exodus 5:4)
1. They were taking the people from their work.

5) In Exodus 5:6-5, What message did Pharaoh send to the slave drivers and foremen? (Exodus
5:6-7)

1. Straw no more provided.

6) Although the people had to gather their own straw what was expected of them? (Exodus 5:8)
1. The same number of bricks were to be made each day. (The quota the same).

7) According to Exodus 5:8, What did Pharaoh say the Israelites were? (Exodus 5:8)
1. They were idle.

8) According to Exodus 5:9, If the work was harder, what did Pharoah think would the men do?

9) Finish the quote, be specific. “And the of the people, and their went out and
spoke to the , saying, 'Thus says Pharoah, “ will not you .” Exodus
5:10

1. taskmasters, officers, people, I, give, straw

10) According to Exodus 5:11, where were the people supposed to get the straw? (Exodus 5:11)
1. Wherever they could find it.

11) According to Exodus 5:12, what did the people use instead of straw?

1. Stubble
12) Finish the quote; be specific: “And the forced them to , saying,” Fulfill your
work, your , as when there was .” Exodus 5:13

1. taskmasters, hurry, daily quota, straw
13) According to Exodus 5:14, who was punished at the end of the day?
1. The officers of the children of Israel

13

14) According to Exodus 5:14, Finish the quote: be specific. “..... why have you not fufilled your
, in making brick both and 7’

1. task, yesterday, today

15) How many days did the Israelites need to make bricks without straw before God took action?
(Exodus 5:14, and Exodus 6:1)
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1. Two
16) To whom did the foremen appeal? Whom did they blame? (Exodus 5:15-16)

1. Pharoah, your own people

17) What did the foremen tell Moses and Aaron? Be specific: “Let the LORD look on you and
, because you have made us in the sight of Pharoah and his J
(Exodus 5:20-21)

1. judge, abhorrent, servants

18) Whom did Moses turn to in Exodus 5:227 (Exodus 5:22)
1. The LORD

19) What does Moses say Pharaoh has brought upon the Israelites because of him? (Exodus 5:23)
1. Done evil to the people.

Exodus Chapter 6
1) What would happen because of God’s mighty hand? (Exodus 6:1)
1. He will let them go.
2) How was God not known to Abraham, Isaac and Jacob? (Exodus 6:3)
1. By his name, LORD

3) How had Abraham and his descendants lived in Canaan? (Be specific). “....In the land of their
, in which they were ” (Exodus 6:4)

1. pilgrimage, strangers
4) What six things does God say he is going to do for Israel? (Exodus 6:6-8)
1. Bring you out from under the burdens of Egyptians

2. Rescue from bondage

3. Redeem you with an outstretched arm and great judgements
4. Take you as my people

5. Be your God

6.

Bring you into the land sworn to Abraham, Isaac, and Jacob
5) Why didn’t the Israelites listen to Moses? (Exodus 6:9)
1. Because of anguish of spirit, and cruel bondage.

6) Why didn't Moses think Pharoh would listen to him in Exodus 6:12? Be specific. “ The
of have not me. How then shall heed me, for I am of
7 (Exodus 6:12)

1. children, Israel, heeded, Pharoah, uncircumcised lips

7) Who gave Moses and Aaron the charge to bring the children of Israel out of the land of Egypt?
(Exodus 6:13)

1. the LORD
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8) Who is the first born of Israel? (Exodus 6:14)
1. Reuban

9) Can you name Reuben’s four sons? (Exodus 6:14)
1. Hanoch, Pallu, Hezron, and Carmi.

10) How many sons did Simeon have and name them? (Exodus 6:15)
1. Six. Jemuel, Jamin, Ohad, Jachin, Zohar, and Shaul.

11) How many sons did Levi have and name them? (Exodus 6:16)
1. Three. Gershon, Kohath, and Merari

12) How long did Levi live? (Exodus 6:16)
1. 137 years

13) How many sons did Gershon have, and name them?(Exodus 6:17)
1. Libni and Shimi

14) How many sons did Kohath, Levi's son, have, and name them? (Exodus 6:18)
1. Four. Amram, Izhar, Hebron, and Uziel.

15) How many years did Kohath, Levi’s son live? (Exodus 6:18)
1. 133

16) Who were the sons of Merari? (Exodus 6:19)
1. Mahli and Mushi.

17) Who was Amram's wife? (Exodus 6:20)
1. Jochebed

18) How were Amram and Jochebed related? (Exodus 6:18)
1. Jochebed was Amram's aunt.

19) How many years did Amram live? (Exodus 6:20)
1. 137

20) Who were Moses' and Aaron's parents? (Exodus 6:20)
1. Amram and Jochabed

21) How many sons did Amram have, and name them? (Exodus 6:20)
1. Moses and Aaron

22) Can you name the three sons of 1zhar? (Exodus 6:21)
1. Korah, Nepheg, and Zichri

23) Can you name the three sons of Uzziel? (Exodus 6:22)
1. Mishel, Elizaphan, and Zithri

24) Who was Aaron’s wife, according to this verse? (Exodus 6:23)
1. Elishaba.,
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25) Aaron's wife was the daughter of whom? (Exodus 6:23)
1. Amminadab (Aminidab was an ancestor of Christ (Matthew 1:4, Luke 3:33))

26) Aaron's wife was the sister of whom? (Exodus 6:23)
1. Nahson (Nashon was an ancestor of Christ (Matthew 1:4, Luke 3:32))

27) How many sons did Aaron and Elisheba have and name them? (Exodus 6:23)
1. Four. Nadab, Abihu, Eleazar, and Ithamar.
28) Can you name the three sons of Korah? (Exodus 6:24)
1. Assir, Elkanah, Abiasaph.
29) What relation was Korah to Moses and Aaron? (Exodus
1. They were first cousins. (Their fathers, Izhar and Amram, were brothers. Exodus 6:18)
30) Which sons of Aaron’s took a daughter of Putiel for a wife? (Exodus 6:25)
1. Eleazar.
31) Can you name the father of Phinehas? (Exodus 6:25)
1. Eleazar
32) Who said, “I am of uncircumcised lips and how shall Pharaoh hearken into me?”” (Exodus 6:30)
1. Moses

33) Finish this quote. Be specific. “But Moses said before the LORD, 'Behold, I am of
, and how shall me?"” Exodus 6:30

1. uncircumcised lips, Pharoah heed

Exodus Chapter 7
1) How had God made Moses and Aaron, according to this verse? (Exodus 7:1)
1. Moses as God to Pharoah; Aaron as Moses' prophet.
2) Was Pharoah going to let them go when they asked him the first time? (Exodus 7:3)
1. No.

3) Who would ask Pharoah to send the people out of Egypt, according to Exodus 7:2? (Exodus
7:2)

1. Aaron.

3) How would Pharoah's heart be hardened, according to Exodus 7:3?
1. God would harden it.

4) Why would God harden Pharoah's heart, in Exodus 7:4?
1. So He could bring them out by great judgements.

5) Finish the quote: Be specific. “But Pharoah will not you, so that I may lay My
on Egypt and bring My and My , the children of Israel, out of the land of
Egypt by .” Exodus 7: 4

1. heed, hand, armies, people, great judgements
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6) Finish the quote: Be specific. “And the shall know that I am the LORD, when I
stretch out my on Egypt and bring out the of , from among them.”
Exodus 7:5

7) How old were Moses and Aaron, according to Exodus 7:7? (Exodus 7:7)
1. Moses was 80. Aaron was 83.
4) What happened when Aaron threw his staff before Pharaoh? (Exodus 7:10)
1. It became a serpent.
5) Who was able to duplicate this? (Exodus 7:11)
1. the wise men and the sorcerers.
6) What happened to the Egyptians' staffs? (Exodus 7:12)
1. They became serpents, too. (Or, they were swallowed by Aaron's serpent-rod)
7) Did the sorcerers recover their rods? (Exodus 7:12)
1. No.
7) According to Exodus 7:15, Where was Moses to meet Pharaoh? When? (Exodus 7:15)
1. By the river bank, early in the morning.
8) What was Moses going to do to the waters of the Nile? (Exodus 7:17)
1. Turn it to blood.
9) What three things would happen when the water became blood? (Exodus 7:18)
1. fish die
2. water stink
3. Egyptians hate to drink the water

10) Where was the water supply turned to blood?, be specific. “Then the LORD spoke to Moses,
“Say to Aaron, “Take your rod and stretch out your hand over the of Egypt, over their

, over their , over their , and over all their of water.”
(Exodus 7:19)

1. waters, streams, rivers, ponds, pools
11) What two types of containers are mentioned in Exodus 7:19?
1. Buckets of wood, pitchers of stone.
11) How were the Egyptian magicians able to do this? (Exodus 7:22)
1. With their enchantments.
12) Where did the Egyptians get drinking water? (Exodus 7:24)
1. By digging around the edges of the water.

13) How long after the Nile turned to blood before Moses was sent again to Pharaoh? (Exodus
7:25)

1. Seven days
Exodus Chapter 8
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1) What does Moses say will plague Egypt this time? (Exodus 8:2)

1. frogs

2) Where seven areas would the frogs be found? Be specific. “So the river shall bring forth frogs
abundantly, which shall go up and come into your , into your , On your ,
into the of your servants, on your , into your , and into your

.” (Exodus 8:3-4)
1. house, bedroom, bed, houses, people, ovens, kneading bowls.
4) From what three sources came the frogs? (Exodus 8:5)
1. streams, rivers, and ponds
5) What did the magicians do in Exodus 8:7? (Exodus 8:7)
1. Brought up frogs
6) What does Pharaoh promise if the frogs are removed? (Exodus 8:8)
1. He will let them go and sacrifice in the wilderness
7) When was Moses to pray for Pharaoh? (Exodus 8:10)
1. Tomorrow. (or the next day). (One more night with the frogs?!)
8) Where would the frogs remain? (Exodus 8:11)
1. In the river only
9) From what four places where would the frogs depart? (Exodus 8:11)
1. from you, (Pharoah), from your houses, from your servants, and from your people.
10) From what three places did the frogs die? Exodus 8:13
1. the houses, the courtyards, and the fields.

2

11) Finish the quote. Be specific. “They gathered them together in , and the land
Exodus 8:14

12) Who hardened Pharoah's heart in Exodus 8:15? (Exodus 8:15)
1. Pharoah hardened his own heart.

13) Why did Pharoah harden his heart in Exodus 8:15? (Exodus 8:15)
1. Because the frogs were gone.

14) According to Exodus 8: 15, Did Pharoah keep his promise to Moses to let the people go?
1. No.

15) What became lice, according to Exodus 8:16? (Exodus 8:16)
1. The dust

16) In Exodus 8:18, What did the magicians try to do? What happened? (Exodus 8:18)
1. Try to bring forth lice. They could not do it.

17) Where were the gnats? (Exodus 8:18)
1. On man and beast

18) According to Exodus 8:19, What did the magicians tell Pharaoh? (Exodus 8:19)
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1. “This is the finger of God.”

19) According to Exodus 8:20, Where does Moses confront Pharaoh again? (Exodus 8:20)
1. By the water, early in the morning.

20) According to Exodus 8:21, What was the Lord going to send now? (Exodus 8:21)
1. Swarms of flies.

21) According to Exodus 8:22, What about the land of Goshen? (Exodus 8:22-23)

1. Itis set apart.

22) Why was the land of Goshen set apart, according to Exodus 8:22? Be specific. “that you may
that [ am the in the of the land.” (Exodus 8:22)

1. know, LORD, midst.
23) In Exodus 8:25, What does Pharaoh ask Moses to do? (Exodus 8:25)
1. Go and sacrifice to God in the land. (without leaving)
24) What reason does Moses give for not doing as Pharaoh requested? (Exodus 8:26)
1. The Egyptians would stone them.
25) What does Moses want to do instead in Exodus 8:27? (Exodus 8:27)
1. Go three days' journey away.
26) In Exodus 8:28, What does Pharaoh promise this time and with what condition? (Exodus 8:28)
1. They may go into wilderness, but don't go too far away.

27) According to Exodus 8:29, What does Pharoah then ask Moses to do in return for letting them
go to the wilderness? (Exodus 8:29)

1. Intreat God to get rid of the flies.

28) According to Exodus 8:29, When would the flies be gone? (Exodus 8:29)
1. Tomorrow.

29) In Exodus 8:29, What does Moses warn Pharaoh not to do? (Exodus 8:29)
1. Don't be deceitful again.

30) Who hardened Pharoah's heart after the flies were gone? (Exodus 8:32)
1. Pharoah hardened his heart, and would not let them go.
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Capitulo 5 !Después Moisés y Aarén entraron a la 9 ) .,
Pero el faraén respondio:

presencia del faraon, y le dijeron: N Jehova . deie i
—Jehova, el Dios de Israel, dice asi: “Deja ir a mi pueblo —¢Quién es Jehové para que yo oiga st voz y Ceje It a
para que me celebre una fiesta en el desierto.” Israel? Yo no conozco a Jehova, ni tampoco dejaré ir a

' Fxodo 5: 1 Israel. Exodo 5:2
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3Ellos dijeron:
—El Dios de los hebreos se nos ha manifestado; iremos,
pues, ahora, tres dias de camino por el desierto, y
ofreceremos sacrificios a Jehovda, nuestro Dios, para que
no venga sobre nosotros con peste o con espada.

Exodo 5:3

4Entonces el rey de Egipto les dijo:

—DMoisés y Aardn, jpor qué buscais apartar al pueblo de
su trabajo? Volved a vuestras tareas. °Dijo también el
faradn:

—Ahora que el pueblo de la tierra es numeroso, vosotros
queréis apartarlo de sus tareas. Exodo 5:4-5

6 Aquel mismo dia el faraén dio esta orden a los cuadrilleros
encargados de las labores del pueblo y a sus capataces:
7 De aqui en adelante no daréis paja al pueblo para
hacer ladrillo, como hasta ahora; que vayan ellos y recojan
por si mismos la paja. ®Les impondréis la misma tarea
de ladrillo que hacfan antes, y no les disminuiréis nada,
pues estdn ociosos. Por eso claman diciendo: “Vamos
y ofrezcamos sacrificios a nuestro Dios.” ?Que se les
aumente el trabajo, para que estén ocupados y no atiendan
a palabras mentirosas. 6 Exodo 5:6-9

10T,05 cuadrilleros y sus capataces salieron y dijeron al
pueblo:

—Asf ha dicho el faraén: “Ya no os daré paja. 111d
vosotros y recoged la paja donde la halléis, pero nada
se disminuird de vuestra tarea.” 2Entonces el pueblo se
esparcié por toda la tierra de Egipto para recoger rastrojo
en lugar de paja. Exodo 5:10-12
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13 los cuadrilleros los apremiaban diciendo:
—Acabad vuestra obra, la tarea de cada dia en su dia,
como cuando se os daba paja. Exodo 5:13

14Y azotaban a los capataces de los hijos de Israel que
los cuadrilleros del faraén habian puesto sobre ellos, y les
decian:

— Por qué no habéis cumplido ni ayer ni hoy vuestra tarea
de ladrillos como antes? Exodo 5: 14

15Los capataces de los hijos de Israel fueron a quejarse
ante el faraén y le dijeron:

—;Por qué tratas asf a tus siervos? 16No se da paja a tus
siervos, y con todo nos dicen: “Haced el ladrillo.” Ademas,

tus siervos son azotados, y el pueblo tuyo es el culpable.
Exodo 5:15-16

10

17g) respondio:
—Estéis ociosos, si, ociosos, y por eso decis: “Vamos y
ofrezcamos sacrificios a Jehova.” 181d, pues, ahora, y
trabajad. No se os dard paja, y habéis de entregar la misma
tarea de ladrillo. 19 Los capataces de los hijos de Israel se
sintieron afligidos cuando les dijeron: <<No se disminuira
nada de vuestro ladrillo, de la tarea de cada dia.>>
Exodo 5:17-19

11
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20 Cuando salfan de la presencia del faradén, se encontraron
con Moisés y Aarén, que los estaban esperando, 21y les
dijeron:
—Que Jehova os examine y os juzgue, pues nos habéis
hecho odiosos ante el faraén y sus siervos, y les habéis
puesto la espada en la mano para que nos maten.

Exodo 5:20-21

12

icture used with permi@
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Capitulo 6 ! Jehova respondié a Moisés:

—Ahora veras lo que yo haré al faraén, porque con mano
fuerte los dejara ir, y con mano fuerte los echara de su
tierra. Exodo 6:1

14

22 Entonces Moisés se volvié a Jehova y pregunto:

—Senor, ;jpor qué afliges a este pueblo? jPara qué
me enviaste?, 23porque desde que yo fui al faraén para
hablarle en tu nombre, ha afligido a este pueblo, y ti no
has librado a tu pueblo. Exodo 5:22-23

13

, e

7 /M S\ \\
2Hablé Dios a Moisés y le dijo:
—Yo soy Jehovi. 3Yo me apareci a Abraham, a Isaac
y a Jacob como Dios Omnipotente, pero con mi nombre
Jehové no me di a conocer a ellos. 4 También estableci mi
pacto con ellos, para darles la tierra de Canaén, la tierra en
que fueron forasteros y en la cual habitaron. °®Asimismo
yo he oido el gemido de los hijos de Israel, a quienes hacen
servir los egipcios, y me he acordado de mi pacto.

Exodo 6:2-5
15
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6Por tanto, dirds a los hijos de Israel: “Yo soy Jehové.
Yo os sacaré de debajo de las pesadas tareas de Egipto,

os libraré de su servidumbre y os redimiré con brazo 8Os meteré en la tierra por la cual alcé mi mano jurando
extendido y con gran justicia. ”Os tomaré como mi pueblo que la darfa a Abraham, a Isaac y a Jacob. Yo os la daré
y seré vuestro Dios. Asi sabréis que yo soy Jehovéd, vuestro por heredad. Yo soy Jehova.” Exodo 6:8
Dios, que os sac6 de debajo de las pesadas tareas de Egipto.
Exodo 6:6-7
16 17

p—
Holi

St-Takla.org

9De esta manera hablé Moisés a los hijos de Israel; pero 10Entonces Jehové dijo a Moisés:
ellos no escuchaban a Moisés, debido al desaliento que los Ll Entra y dile al faraén, rey de Egipto, que deje ir de su
embargaba a causa de la dura servidumbre.  Exodo 6:9 tierra a los hijos de Israel. Exodo 6:10-11

18 19
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12 Moisés respondié ante Jehové:
—Los hijos de Israel no me escuchan, jcémo me escuchara
el faraon, a mi, que soy torpe de labios? Exodo 6:12

20

Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon

Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari . Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

14 Estos son los jefes de las casas paternas:
Hijos de Rubén, el primogénito de Israel: Hanoc, Fald,
Hezrén y Carmi. Estas son las familias de Rubén.

Exodo 6:14

22

13 Entonces Jehovéd hablé a Moisés y a Aarén, y les dio
ordenes para los hijos de Israel y para el faraon, rey de
Egipto, a fin de que sacaran a los hijos de Israel de la
tierra de Egipto. Exodo 6:13

21

Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch' Jemuel Gershon

Pallu Jamin Libni
Hezron @ Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari . Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

15Hijos de Simeén: Jemuel, Jamin, Ohad, Jaquin, Zohar
y Satl, hijo de una cananea. Estas son las familias de
Simedn. Exodo 6:15

23
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Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel = Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari . Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

16 Estos son los nombres de los hijos de Levi por sus
generaciones: Gersén, Coat y Merari. Levi vivié ciento

treinta y siete anos. Exodo 6:16
24
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram
Shaul Izhar
Hebron
Uzzi
ZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mabhli
Mushi
Jochebed

18Hijos de Coat: Amram, Izhar, Hebrén y Uziel. Coat
vivid ciento treinta y tres anos. Exodo 6:18

26

Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel @ Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari . Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

1THijos de Gersén fueron: Libni y Simei, por sus familias.

Exodo 6:17
25
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
Uzzi
ZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

19Hijos de Merari: Mahli y Musi. Estas son las familias
de Levi por sus generaciones. Exodo 6:19

27
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Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

20 Amram tomé por mujer a Jocabed, su tfa, la cual dio
a luz a Aarén y a Moisés. Amram vivié ciento treinta y

siete anos.

Israel = Jacob
Levi
Kohath

Amram

Aaron

Nadab
Abihu
Eleazar

Izhar

28

Hebron
Korah
Assir
Elkanah
Abiasaph

Phinehas Nepheg

Ithamar
Moses

Zichri

22Hijos de Uziel: Misael, Elzafan y Sitri.

30

Exodo 6:20

Uzziel

Mishael
Elzaphan

Zithri

Exodo 6:22

Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses
2 Hijos de Izhar: Coré, Nefeg y Zicri. Exodo 6:21
29
Israel = Jacob
Levi Judah
Gershon Perez
Libni Hezron
Shimi Ram
Kohath Aminadab
Amram — Nahshon
Izhar — Aaron —gp——Elisheba
Hebron Moses Nadab
Uzziel Abihu
Merari Eleazar
Mahli Phinehas
. Ithamar
Mushi
Jochebed

Nashon is Boaz’s grandfather Luke 3:32-33 and
Matthew 1:4-5

23Tomé Aarén por mujer a Elisabet, hija de Aminadab,
hermana de Naasén, la cual dio a luz a Nadab, Abin,
Eleazar e Itamar. Exodo 6:23

31
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Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

24Hijos de Coré: Asir, Elcana y Abiasaf. Egtas son las
familias de los coreitas. Exodo 6:24

32

Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

25 Eleazar hijo de Aarén tomé para si mujer de las hijas de
Futiel, la cual dio a luz a Finees. Estos son los jefes de los
padres de los levitas por sus familias. Exodo 6:25

33

26 Fstos son aquel Aarén y aquel Moisés, a los cuales
Jehova dijo: <<Sacad a los hijos de Israel de la tierra
de Egipto por grupos.>> 27 Estos fueron los que hablaron
al faraén, rey de Egipto, para sacar de Egipto a los hijos

de Israel. Fueron Moisés y Aardn. Exodo 6:26-27

34

28 Cuando Jehové hablé a Moisés en la tierra de Egipto,
291e dijo:

—Yo soy Jehova; di al faraén, rey de Egipto, todas las
cosas que yo te digo a ti. Exodo 6:28-29

35
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Capitulo 7 1 Jehova dijo a Moisés:
—DMira, yo te he constituido dios para el faraén, y tu
hermano Aarén serd tu profeta. 2T dirds todas las cosas
que yo te mande, y Aardn, tu hermano, hablard al faraén
para que deje ir de su tierra a los hijos de Israel.

Exodo 7:1-2

30 Moisés respondié ante Jehové:
—Yo soy torpe de labios; ;cémo, pues, me ha de oir el
faraén? Exodo 6:30

36 37

g AR

3T dirds todas las cosas que yo te mande, y Aarén, tu
hermano, hablara al faraén para que deje ir de su tierra a
los hijos de Israel. 4 El faraén no os oird, pero yo pondré mi
mano sobre Egipto y sacaré a mis ejércitos, a mi pueblo, los
hijos de Israel, de la tierra de Egipto, con grandes juicios.

Exodo 7:3-4

5Y sabran los egipcios que yo soy Jehové, cuando extienda
mi mano sobre Egipto y saque a los hijos de Israel de en
medio de ellos. Exodo 7:5

38 39
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6 Moisés y Aarén hicieron como Jehova les mandé; asi lo
hicieron. 7 Tenfa Moisés ochenta afios de edad, y Aarén
ochenta y tres, cuando hablaron al faraén. Exodo 7:6-7

40

8 Habl6 Jehové a Moisés y a Aarén, diciendo:

9Si el faraén os responde: “Mostrad un milagro”, dirés
a Aarén: “Toma tu vara y échala delante del faraén, para
que se convierta en una culebra.” Exodo 7:8-9

41

10 Fyeron, pues, Moisés y Aarén ante el faradén, e hicieron
como lo habia mandado Jehova. Y eché Aarén su vara

delante del faraén y de sus siervos, y se convirtié en una
culebra. Exodo 7:10

42

HEntonces llamé también el faraén a los sabios y
hechiceros, e hicieron también lo mismo los hechiceros de
Egipto con sus encantamientos; 2 pues cada uno eché su
vara, las cuales se volvieron culebras; Exodo 7:11-12a

43
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MEntonces Jehové dijo a Moisés:

—FEl corazén del faraén estd endurecido, y no quiere dejar
ir al pueblo. 15Ve por la manana al faraén, cuando baje

pero la vara de Aarén devord las varas de ellos. 13Sin al rfo. Saldrds a su encuentro en la ribera llevando en tu
embargo, el corazén del faraén se endurecié, y no los mano la vara que se volvié culebra, 16y le dirds: “Jehov4,
escuchd, como lo habia dicho Jehovd.  Exodo 7:12b-13 el Dios de los hebreos me ha enviado a ti, diciendo: ‘Deja
ir a mi pueblo, para que me sirva en el desierto’; pero hasta
ahora no has querido oir. Exodo 7:14-16

44 45
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19 Jehova dijo a Moisés:

—Dia Aarén: “Toma tu vara y extiende tu mano sobre las

aguas de Egipto, sobre sus rios, sobre sus arroyos, sobre sus

estanques y sobre todos sus depdsitos de aguas, para que

se conviertan en sangre y haya sangre por toda la regién de

Egipto, hasta en los vasos de madera y en los de piedra.”
Exodo 7:19

1T Asi ha dicho Jehova: En esto conocerds que yo soy
Jehova: Voy a golpear con la vara que tengo en mi mano
el agua que estd en el rio, y se convertird en sangre. 18 Los
peces que hay en el rio morirdn; apestard el rio, y los
egipcios tendran asco de beber sus aguas.”

Exodo 7:17-18

46 47
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20Moisés y Aarén hicieron como lo mandé Jehova.
Alzando la vara, golped las aguas que habia en el rio, en
presencia del faraén y de sus siervos, y todas las aguas que
habia en el rio se convirtieron en sangre. Exodo 7:20

48

21 Asimismo, los peces que habia en el rio murieron; el rio
se corrompid, tanto que los egipcios no podian beber de él.
Y hubo sangre por toda la tierra de Egipto. Exodo 7:21

49

22 Pero los hechiceros de Egipto hicieron lo mismo con sus
encantamientos, asi que el corazon del faraén se endurecié
y no los escuché, como lo habia dicho Jehové 23El faraén

se volvid y regreso a su casa, sin prestar atencién tampoco
a esto. Exodo 7:22-23

50

24Y en todo Egipto hicieron pozos alrededor del rio para
beber, porque no podian beber de las aguas del rio. 25 Asi

pasaron siete dias después que Jehova hirié el rio.
Exodo 7:24-25

51
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Capitulo 8 1 Entonces Jehové dijo a Moisés:

—LEntra a la presencia del faraén, y dile: “Jehova ha dicho

ast: ‘Deja ir a mi pueblo para que me sirva, 2 porque si no

lo dejas partir, yo castigaré con ranas todos tus territorios.
Exodo 8:1-2

52

= AN -y

3El rio criard ranas, las cuales subirdn y entrardn en tu
casa, en la habitacion donde duermes y sobre tu cama; en
las casas de tus siervos, en tu pueblo, en tus hornos y en
tus artesas. Exodo 8:3

53

4 Las ranas subirdn sobre ti, sobre tu pueblo y sobre todos
tus siervos.”” Exodo 8:4

54

5Y Jehové dijo a Moisés:
—Di a Aarén: “Extiende tu mano con tu vara sobre los
rios, arroyos y estanques, y haz subir ranas sobre la tierra

de Egipto.” Exodo 8:5

55
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6 Entonces Aarén extendié su mano sobre las aguas de
Egipto, y subieron ranas que cubrieron la tierra de Egipto.
Exodo 8:6

56

"Pero los hechiceros hicieron lo mismo con sus encan-
tamientos, e hicieron venir ranas sobre la tierra de Egipto.
Exodo 8:7

57

8 Entonces el faraén llamé a Moisés y a Aarén, y les dijo:
—Orad a Jehové para que aparte las ranas de mi y de mi
pueblo, y dejaré ir a tu pueblo para que ofrezca sacrificios
a Jehova. Exodo 8:8

58

9 Respondié Moisés al faraén:
—Dignate indicarme cudndo debo orar por ti, por tus
siervos y por tu pueblo, para que las ranas se aparten de
tiy de tus casas, y queden solamente en el rio.

Exodo 8:9

59
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—Manana —dijo él.
Moisés respondio:
—Se hara conforme a tu palabra, para que conozcas que no
hay como Jehové, nuestro Dios. 11 Las ranas se apartaran
de ti y de tus casas, de tus siervos y de tu pueblo, y
solamente quedaran en el rio. Exodo 8:10-11

60

1T as juntaron en montones, y apestaba la tierra. 1°Pero
al ver el faraén que le habian dado reposo, endurecié su
corazén y no los escuchd, tal como Jehova lo habia dicho.

Exodo 8:14-15

62

12Entonces salieron Moisés y Aarén de la presencia del
faraon. Moisés clamé a Jehova tocante a las ranas que
habia mandado sobre el faraén. 13E hizo Jehové conforme
a la palabra de Moisés: murieron las ranas de las casas, de
los cortijos y de los campos. Exodo 8:12-13

61

N \\\\

16 Entonces Jehova dijo a Moisés:

—Di a Aarén: “Extiende tu vara y golpea el polvo de la
tierra, para que se convierta en piojos por todo el pais de
Egipto.” Exodo 8:16

7

63
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17Ellos lo hicieron asf; Aarén extendié su mano con la vara
y golpeod el polvo de la tierra, el cual se convirtié en piojos
que se lanzaron sobre los hombres y las bestias. Todo el
polvo de la tierra se convirti6 en piojos en todo el pais de

181,08 hechiceros también intentaron sacar piojos con sus
encantamientos, pero no pudieron. Hubo, pues, piojos
tanto en los hombres como en las bestias. 19 Entonces los
hechiceros dijeron al faradn:

—Es el dedo de Dios.

Egipto. Exodo 8:17 Pero el corazén del faraén se endurecid, y no los escuchd,
tal como Jehova lo habia dicho. Exodo 8:18-19
64 65
\ e AN el NS N N
s Z 'n..-“ i . g
E =
\‘7 ~-] \‘7 -\;\
== o=

17 / o '-‘ N

7000 N7 i NN

21 porque si no dejas ir a mi pueblo, yo enviaré sobre ti,
sobre tus siervos, sobre tu pueblo y sobre tus casas toda
clase de moscas; las casas de los egipcios se llenaran de toda
clase de moscas, y asimismo la tierra donde ellos estén.
Exodo 8:21

U ‘

20 Jehova dijo a Moisés:

—Levantate de manana y ponte delante del faraén, cuando
él salga al rio, y dile: “Jehova ha dicho asi: Deja ir a mi
pueblo para que me sirva, Exodo 8:20

66 67
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22 Aquel dia yo apartaré la tierra de Gosén, en la cual
habita mi pueblo, para que no haya en ella ninguna clase
de moscas, a fin de que sepas que yo soy Jehova en medio
de la tierra. 23Y yo pondré redencién entre mi pueblo y el
tuyo. Manana serd esta senal.” Exodo 8:22-23

68

24 Jehova lo hizo asf, y vino toda clase de moscas
molestisimas sobre la casa del faraén, sobre las casas de
sus siervos y sobre todo el pais de Egipto; la tierra fue
corrompida a causa de ellas. Exodo 8:24

69

25 Entonces el faraén llamé a Moisés y a Aarén, y les dijo:
—Andad, ofreced sacrificio a vuestro Dios, pero dentro del
pais. Exodo 8:25

70

26 Moisés respondio:
—No conviene que hagamos asi, porque ofreceriamos a
Jehova, nuestro Dios, lo que es la abominaciéon para los
egipcios. Si sacrificairamos lo que es abominacién para los
egipcios delante de ellos, {no nos apedrearian?

Exodo 8:26

71
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27 Moisés respondio:

—No conviene que hagamos asi, porque ofreceriamos a
Jehova, nuestro Dios, lo que es la abominacién para los
egipcios. Si sacrificairamos lo que es abominacién para los

egipcios delante de ellos, {no nos apedrearian?
Exodo 8:27

72

29Y Moisés respondio:

—Al salir yo de tu presencia, rogaré a Jehova que las
diversas clases de moscas se alejen del faraén, de sus
siervos y de su pueblo manana; con tal de que el faraén no
nos engane mas, impidiendo que el pueblo vaya a ofrecer

sacrificios a Jehova. Exodo 8:29

74

28 Dijo el faradn:

—Yo os dejaré ir para que ofrezcais sacrificios a Jehova,
vuestro Dios, en el desierto, con tal que no vayais més
lejos; orad por mi. Exodo 8:28

73

30 Entonces Moisés sali6 de la presencia del faraén, y oré a
Jehova. 31 Jehova hizo conforme a la palabra de Moisés y
aparto todas aquellas moscas del faraén, de sus siervos y de
su pueblo, sin que quedara una. 32Pero también esta vez
el faraén endureci6 su corazoén y no dejé partir al pueblo.

Exodo 8:30-32

75
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Unit EB

Exodus 5-8
Bill and Shelley Houser
http://www.Ready Answers.org

Scripture taken from the Louis Segond (LSG) translation.

1
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Chapitre 5 1 Moise et Aaron se rendirent ensuite aupres
de Pharaon, et lui dirent: Ainsi parle l’EterneL le Dieu
d’Israél: Laisse aller mon peuple, pour qu’il célebre au
désert une féte en mon honneur. Exode 5:1

2Pharaon répondit: Qui est I'Eternel, pour que j’obéisse
a sa voix, en laissant aller Israél? Je ne connais point
I'Eternel, et je ne laisserai point aller Israél. Exode 5:2
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37ls dirent: Le Dieu des Hébreux nous est apparu.
Permets-nous de faire trois journées de marche dans le
désert, pour offrir des sacrifices & I'Eternel, afin qu’il ne
nous frappe pas de la peste ou de 'épée. Exode 5:3

6Kt ce jour méme, Pharaon donna cet ordre aux inspecteurs du
peuple et aux commissaires: "Vous ne donnerez plus comme
auparavant de la paille au peuple pour faire des briques; qu’ils
aillent eux-mémes ramasser de la paille. 8 Vous leur imposerez
néanmoins la quantité de briques qu’ils faisaient auparavant,
vous n’en retrancherez rien; car ce sont des paresseux; voila
pourquoi ils crient, en disant: Allons offrir des sacrifices a notre
Dieu! 9 Que l'on charge de travail ces gens, qu’ils s’en occupent,
et ils ne prendront plus garde a des paroles de mensonge.

6 Exode 5:6-9

4Et le roi d’Egypte leur dit: Moise et Aaron, pourquoi
détournez-vous le peuple de son ouvrage? Allez & vos
travaux. °Pharaon dit: Voici, ce peuple est maintenant
nombreux dans le pays, et vous lui feriez interrompre ses
travaux! Exode 5:4-5

S

> ) fi=
)

10 es inspecteurs du peuple et les commissaires vinrent
dire au peuple: Ainsi parle Pharaon: Je ne vous donne
plus de paille; Mallez vous-mémes vous procurer de la
paille ou vous en trouverez, car ’on ne retranche rien de
votre travail. 12Le peuple se répandit dans tout le pays
d’E‘gypte, pour ramasser du chaume au lieu de paille.
Exode 5:10-12
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13 Les inspecteurs les pressaient, en disant: Achevez votre
tache, jour par jour, comme quand il y avait de la paille.
Exode 5:13

140n battit méme les commissaires des enfants d’Israél,
établis sur eux par les inspecteurs de Pharaon: Pourquoi,
disait-on, n’avez-vous pas achevé hier et aujourd’hui,
comme auparavant, la quantité de briques qui vous avait
été fixée? Exode 5:14

15 es commissaires des enfants d’Israél allerent se plaindre
a Pharaon, et lui dirent: Pourquoi traites-tu ainsi tes
serviteurs? 16On ne donne point de paille & tes serviteurs,
et I'on nous dit: Faites des briques! Et voici, tes serviteurs
sont, battus, comme si ton peuple était coupable.

Exode 5:15-16

10

1TPharaon répondit: Vous étes des paresseux, des
paresseux! Voila pourquoi vous dites: Allons offrir des
sacrifices & I'Eternel! 18 Maintenant, allez travailler; on
ne vous donnera point de paille, et vous livrerez la méme
quantité de briques. 9Les commissaires des enfants
d’Israél virent qu’on les rendait malheureux, en disant:
Vous ne retrancherez rien de vos briques; chaque jour la

tache du jour. Exode 5:17-19

11
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20 En sortant de chez Pharaon, ils rencontrérent Moise et
Aaron qui les attendaient. 2! Ils leur dirent: Que I’Eternel
vous regarde, et qu’il juge! Vous nous avez rendus odieux
a Pharaon et a ses serviteurs, vous avez mis une épée dans
leurs mains pour nous faire périr. Exode 5:20-21

12
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Chapitre 6 11, Eternel dit & Moise: Tu verras maintenant
ce que je ferai a Pharaon; une main puissante le forcera a
les laisser aller, une main puissante le forcera a les chasser
de son pays. Exode 6:1

14

22 Moise retourna vers I’Eternel, et dit: Seigneur, pourquoi
as-tu fait du mal a ce peuple? pourquoi m’as-tu envoyé?
23 Depuis que je suis allé vers Pharaon pour parler en ton
nom, il fait du mal & ce peuple, et tu n’as point délivré ton
peuple. Exode 5:22-23

13

, O
7 /M R\
2Djeu parla encore & Moise, et lui dit: Je suis I’'Eternel.
3 Je suis apparu & Abraham, & Isaac et & Jacob, comme le
Dieu tout puissant; mais je n’ai pas été connu d’eux sous
mon nom, I'Eternel. 4Jai aussi établi mon alliance avec
eux, pour leur donner le pays de Canaan, le pays de leurs
pelerinages, dans lequel ils ont séjourné. °J’ai entendu
les gémissements des enfants d’Israél, que les Egyptiens
tiennent dans la servitude, et je me suis souvenu de mon
alliance. Exode 6:2-5
15
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6 Cest pourquoi dis aux enfants d’Israél: Je suis I’Eternel,
je vous affranchirai des travaux dont vous chargent les
Egyptiens, je vous délivrerai de leur servitude, et je vous

sauverai & bras étendu et par de grands jugements. 7 Je 8 Je vous ferai entrer dans le pays que j’ai juré de donner
vous prendrai pour mon peuple, je serai votre Dieu, et a Abraham, a Isaac et a Jacob; je vous le donnerai en
vous saurez que c’est moi, I'Eternel, votre Dieu, qui vous possession, moi I'Eternel. Exode 6:8
affranchis des travaux dont vous chargent les Egyptiens.
Exode 6:6-7
16 17
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9 Ainsi parla Moise aux enfants d’Israél. Mais ’angoisse et 10L’E:cernel parla & Moise, et dit: 1 Va, parle & Pharaon,
la dure servitude les empécherent d’écouter Moise. roi d’Egypte, pour qu’il laisse aller les enfants d’Israél hors
Exode 6:9 de son pays. Exode 6:10-11

18 19
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120\ oise répondit en présence de I'Eternel: Voici, les
enfants d’Isra€l ne m’ont point écouté; comment Pharaon
m’écouterait-il, moi qui n’ai pas la parole facile?

Exode 6:12
20
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
Uzzi
ZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mabhli
Mushi
Jochebed

14Voici les chefs de leurs familles. Fils de Ruben, premier-
né d’Israél: Hénoc, Pallu, Hetsron et Carmi. Ce sont la les
familles de Ruben. Exode 6:14

22

131, Eternel parla & Moise et & Aaron, et leur donna des
ordres au sujet des enfants d’Israél et au sujet de Pharaon,
roi d’]iilgypte7 pour faire sortir du pays d’Egypte les enfants
d’Israél. Exode 6:13

21

Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch' Jemuel Gershon

Pallu Jamin Libni
Hezron @ Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari . Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

15 Fils de Siméon: Jemuel, Jamin, Ohad, Jakin et Tsochar;
et Sail, fils de la Cananéenne. Ce sont la les familles de
Siméon. Exode 6:15

23
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Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel = Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari . Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

16Voici les noms des fils de Lévi, avec leur postérité:
Guerschon, Kehath et Merari. Les années de la vie de

Lévi furent de cent trente-sept ans. - Exode 6:16
24
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram
Shaul Izhar
Hebron
Uzziel
. Aaron
Merari - Moses
Mabhli
Mushi
Jochebed

18 Fils de Kehath: Amram, Jitsehar, Hébron et Uziel. Les
années de la vie de Kehath furent de cent trente-trois ans. -
Exode 6:18

26

Israel = Jacob

Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel @ Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari . Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

1TFils de Guerschon: Libni et Schimei, et leurs familles. -

Exode 6:17
25
Israel = Jacob
Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
Uzzi
ZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

9Fils de Merari: Machli et Muschi. -Ce sont 14 les familles
de Lévi, avec leur postérité. Exode 6:19

27
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Reuben Simeon Levi
Hanoch Jemuel Gershon
Pallu Jamin Libni
Hezron Ohad Shimi
Carmi Jachin Kohath
Zohar Amram —
Shaul Izhar
Hebron
UZZI_e ! Aaron
Merari - Moses
Mahli
Mushi
Jochebed

20 Amram prit pour femme Jokébed, sa tante; et elle lui
enfanta Aaron, et Moise. Les années de la vie d’Amram

furent de cent trente-sept ans. -

28

Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron
Aaron Korah
Nadab Assir
Abihu Elkanah
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

22ils d’Uziel: Mischaél, Eltsaphan et Sithri.
Exode 6:22

30

Exode 6:20

Uzziel
Mishael
Elzaphan
Zithri

Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses
21 Fils de Jitsehar: Koré, Népheg et Zicri. - Exode 6:21
29
Israel = Jacob
Levi Judah
Gershon Perez
Libni Hezron
Shimi Ram
Kohath Aminadab
Amram — Nahshon
Izhar — Aaron —gp——Elisheba
Hebron Moses Nadab
Uzziel Abihu
Merari Eleazar
Mahli Phinehas
. Ithamar
Mushi
Jochebed

Nashon is Boaz’s grandfather Luke 3:32-33 and

Matthew 1:4-5

23 Aaron prit pour femme Elischéba, fille d’Amminadab,
soeur de Nachschon; et elle lui enfanta Nadab, Abihu,

Eléazar et Tthamar.

Exode 6:23

31
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Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

24Fils de Koré: Assir, Elkana et Abiasaph. Ce sont la les
familles des Korites. Exode 6:24

32

Israel = Jacob

Levi
Kohath
Amram Izhar Hebron Uzziel
Aaron Korah Mishael
Nadab Assir Elzaphan
Abihu Elkanah Zithri
Eleazar Abiasaph
Phinehas Nepheg
Ithamar Zichri
Moses

25 Elgazar, fils d’Aaron, prit pour femme une des filles de
Puthiel; et elle lui enfanta Phinées. Tels sont les chefs de
famille des Lévites, avec leurs familles. Exode 6:25

33

26 Ce sont 1a cet Aaron et ce Moise, & qui I'Eternel dit:
Faites sortir du pays d’Egypte les enfants d’Israél, selon
leurs armées. 27 Ce sont eux qui parlérent & Pharaon, roi
d’Egypte, pour faire sortir d’Egypte les enfants d’Israél.
Ce sont la ce Moise et cet Aaron. Exode 6:26-27

34

28 Lorsque I’Eternel parla a Moise dans le pays d’Egypte,
29PEternel dit & Moise: Je suis Eternel. Dis &4 Pharaon,
roi d’Egypte, tout ce que je te dis. Exode 6:28-29

35
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30 Et Moise répondit en présence de I’Eternel: Voici, je n’ai
pas la parole facile; comment Pharaon m’écouterait-il?
Exode 6:30

36

Chapitre 7 11, Eternel dit & Moise: Vois, je te fais Dieu
pour Pharaon: et Aaron, ton frere, sera ton prophete.
2Toi, tu diras tout ce que je t’ordonnerai; et Aaron, ton
frere, parlera a Pharaon, pour qu’il laisse aller les enfants
d’Israél hors de son pays. Exode 7:1-2

37

3Et moi, j’endurcirai le coeur de Pharaon, et je multiplierai
mes signes et mes miracles dans le pays d’Egypte.
4Pharaon ne vous écoutera point. Je mettrai ma main sur
I'Egypte, et je ferai sortir du pays d’Egypte mes armées,

mon peuple, les enfants d’Israél, par de grands jugements.
Exode 7:3-4

38

g AR

5Les Egyptiens connaitront que je suis 1’Eternel, lorsque
j’étendrai ma main sur 'Egypte, et que je ferai sortir du
milieu d’eux les enfants d’Israél. Exode 7:5

39
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6 Moise et Aaron firent ce que UEternel leur avait ordonné; 8L’ Eternel dit & Moise et & Aaron: 9Si Pharaon vous parle,

ils firent ainsi. 7Moise était 4gé de quatre-vingts ans, et vous dit: Faites un miracle! tu diras & Aaron: Prends

et Aaron de quatre-vingt-trois ans, lorsqu’ils parlerent a ta verge, et jette-la devant Pharaon. Elle deviendra un

Pharaon. Exode 7:6-7 serpent. Exode 7:8-9
40 41

10Moise et Aaron allerent aupres de Pharaon, et ils firent H Mais Pharaon appela des sages et des enchanteurs; et les
ce que 'Eternel avait ordonné. Aaron jeta sa verge devant magiciens d’Egypte, eux aussi, en firent autant par leurs
Pharaon et devant ses serviteurs; et elle devint un serpent. enchantements. 121ls jetérent tous leurs verges, et elles

Exode 7:10 devinrent des serpents. Exode 7:11-12a

42 43
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41, Eternel dit & Moise: Pharaon a le coeur endurci; il
refuse de laisser aller le peuple. 15Va vers Pharaon des le
matin; il sortira pour aller pres de ’eau, et tu te présenteras
devant lui au bord du fleuve. Tu prendras a ta main la
verge qui a été changée en serpent, 16et tu diras & Pharaon:
L’Eternel, le Dieu des Hébreux, m’a envoyé aupres de toi,
pour te dire: Laisse aller mon peuple, afin qu’il me serve
dans le désert. Et voici, jusqu'a présent tu n’as point
écouté. Exode 7:14-16

44 45

Et la verge d’Aaron engloutit leurs verges. 13Le coeur de
Pharaon s’endurcit, et il n’écouta point Moise et Aaron
selon ce que I’Eternel avait dit. Exode 7:12b-13
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191 'Eternel dit & Moise: Dis & Aaron: Prends ta verge,

17 Ainsi parle I'Eternel: A ceci tu connaitras que je suis

I'Eternel. Je vais frapper les eaux du fleuve avec la verge
qui est dans ma main; et elles seront changées en sang.
18T es poissons qui sont dans le fleuve périront, le fleuve se
corrompra, et les Egyptiens s’efforceront en vain de boire
I'eau du fleuve. Exode 7:17-18

46

et étends ta main sur les eaux des Egyptiens, sur leurs
rivieres, sur leurs ruisseaux, sur leurs étangs, et sur tous
leurs amas d’eaux. Elles deviendront du sang: et il y aura
du sang dans tout le pays d’Egypte, dans les vases de bois
et dans les vases de pierre. Exode 7:19

47



Page 69 of 84: LSG

s 4

.'QL‘

20Moise et Aaron firent ce que I’Eternel avait ordonné.
Aaron leva la verge, et il frappa les eaux qui étaient dans
le fleuve, sous les yeux de Pharaon et sous les yeux de ses
serviteurs; et toutes les eaux du fleuve furent changées en
sang. Exode 7:20

48

21 Les poissons qui étaient dans le fleuve périrent, le fleuve
se corrompit, les Egyptiens ne pouvaient plus boire 'eau
du fleuve, et il y eut du sang dans tout le pays d’Egypte.

Exode 7:21

49

22 Mais les magiciens d’Egypte en firent autant par leurs
enchantements. Le coeur de Pharaon s’endurcit, et il
n’écouta point Moise et Aaron, selon ce que I’Eternel avait
dit. 23Pharaon s’en retourna, et alla dans sa maison; et il
ne prit pas méme a coeur ces choses. Exode 7:22-23

50

24 Tous les Egyptiens creuserent aux environs du fleuve,
pour trouver de I’eau a boire; car ils ne pouvaient boire de
I'eau du fleuve. 2°11 s’écoula sept jours, apres que I’Eternel
eut frappé le fleuve. Exode 7:24-25

51
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Chapitre 8 11, Eternel dit & Moise: Va vers Pharaon, et tu 3Le fleuve fourmillera de grenouilles; elles monteront, et
lui diras: Ainsi parle I’Eternel: Laisse aller mon peuple, elles entreront dans ta maison, dans ta chambre a coucher
afin qu'il me serve. 2Si tu refuses de le laisser aller, je vais et dans ton lit, dans la maison de tes serviteurs et dans
frapper par des grenouilles toute I’étendue de ton pays. celles de ton peuple, dans tes fours et dans tes pétrins.
Exode 8:1-2 Exode 8:3
52 53

//

5L Eternel dit & Moise: Dis & Aaron: Etends ta main avec

4 Les grenouilles monteront sur toi, sur ton peuple, et sur ta verge sur les rivieres, sur les ruisseaux et sur les étangs,
tous tes serviteurs. Exode 8:4 et fais monter les grenouilles sur le pays d’Egypte.
Exode 8:5

54 55
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6 Aaron étendit sa main sur les eaux de I'Egypte; et les "Mais les magiciens en firent autant par leurs enchante-
grenouilles montérent et couvrirent le pays d’Egypte. ments.  Ils firent monter les grenouilles sur le pays
Exode 8:6 d’Egypte. Exode 8:7

56 57

9 Moise dit & Pharaon: Glorifie-toi sur moi! Pour quand
prierai-je I’Eternel en ta faveur, en faveur de tes serviteurs
et de ton peuple, afin qu’il retire les grenouilles loin de toi
et de tes maisons? Il n’en restera que dans le fleuve.
Exode 8:9

8 Pharaon appela Moise et Aaron, et dit: Priez I'Eternel,
afin qu’il éloigne les grenouilles de moi et de mon peuple;
et je laisserai aller le peuple, pour qu’il offre des sacrifices
A I'Eternel. Exode 8:8

58 59
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107] répondit: Pour demain. Et Moise dit: Il en sera
ainsi, afin que tu saches que nul n’est semblable & I’Eternel,
notre Dieu. 11 Les grenouilles s’éloigneront de toi et de tes
maisons, de tes serviteurs et de ton peuple; il n’en restera
que dans le fleuve. Exode 8:10-11

60

140n les entassa par monceaux, et le pays fut infecté.
15 Pharaon, voyant qu’il y avait du relache, endurcit son
coeur, et il n’écouta point Moise et Aaron, selon ce que
I’Eternel avait dit. Exode 8:14-15

62

12)\loise et Aaron sortirent de chez Pharaon. Et Moise
cria & I'Eternel au sujet des grenouilles dont il avait frappé
Pharaon. 13L’Eternel fit ce que demandait Moise; et les
grenouilles périrent dans les maisons, dans les cours et dans
les champs. Exode 8:12-13

61
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161 Eternel dit & Moise: Dis & Aaron: Etends ta verge, et
frappe la poussi¢re de la terre. Elle se changera en poux,
dans tout le pays d’Egypte. Exode 8:16

63
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17715 firent ainsi. Aaron étendit sa main, avec sa verge, et il
frappa la poussiere de la terre; et elle fut changée en poux
sur les hommes et sur les animaux. Toute la poussiere de
la terre fut changée en poux, dans tout le pays d’Egypte.

Exode 8:17

64

201 Eternel dit & Moise: Léve-toi de bon matin, et
présente-toi devant Pharaon; il sortira pour aller pres de
l'eau. Tu lui diras: Ainsi parle I’Eternel: Laisse aller mon
peuple, afin qu’il me serve. Exode 8:20

66

Z

18es magiciens employerent leurs enchantements pour
produire les poux; mais ils ne purent pas. Les poux étaient
sur les hommes et sur les animaux. !°Et les magiciens
dirent a Pharaon: C’est le doigt de Dieu! Le coeur de
Pharaon s’endurcit, et il n’écouta point Moise et Aaron,
selon ce que I'Eternel avait dit. Exode 8:18-19

65

e

TRANN

21Gi tu ne laisses pas aller mon peuple, je vais envoyer
les mouches venimeuses contre toi, contre tes serviteurs,
contre ton peuple et contre tes maisons; les maisons des
Egyptiens seront remplies de mouches, et le sol en sera
couvert. Exode 8:21

67
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22 Mais, en ce jour-la, je distinguerai le pays de Gosen ot
habite mon peuple, et la il n’y aura point de mouches,
afin que tu saches que moi, I’Eternel, je suis au milieu de
ce pays. 23 J’établirai une distinction entre mon peuple et
ton peuple. Ce signe sera pour demain. Exode 8:22-23

241, Eternel fit ainsi. 1l vint une quantité de mouches

venimeuses dans la maison de Pharaon et de ses serviteurs,

et tout le pays d’Egypte fut dévasté par les mouches.
Exode 8:24

68 69

26 Moise répondit: Il n’est point convenable de faire ainsi;
car nous offririons a I’Eternel, notre Dieu, des sacrifices qui
sont en abomination aux Egyptiens. Et si nous offrons,
sous leurs yeux, des sacrifices qui sont en abomination aux
Egyptiens, ne nous lapideront-ils pas? Exode 8:26

25 Pharaon appela Moise et Aaron et dit: Allez, offrez des
sacrifices a votre Dieu dans le pays. Exode 8:25

70 71
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27Nous ferons trois journées de marche dans le désert, et
nous offrirons des sacrifices a ’Eternel, notre Dieu, selon
ce qu’il nous dira. Exode 8:27

72

28 Pharaon dit: Je vous laisserai aller, pour offrir a
1’Eternel, votre Dieu, des sacrifices dans le désert:
seulement, vous ne vous éloignerez pas, en y allant. Priez
pour moi. Exode 8:28
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29 Moise répondit: Je vais sortir de chez toi, et je prierai
I'Eternel. Demain, les mouches s’éloigneront de Pharaon,
de ses serviteurs et de son peuple. Mais, que Pharaon ne
trompe plus, en refusant de laisser aller le peuple, pour
offrir des sacrifices & I'Eternel. Exode 8:29

74

30 Moise sortit de chez Pharaon, et il pria I’Eternel.
311Eternel fit ce que demandait Moise; et les mouches
s’éloignerent de Pharaon, de ses serviteurs et de son peuple.
Il n’en resta pas une. 32Mais Pharaon, cette fois encore,
endurcit son coeur, et il ne laissa point aller le peuple.
Exode 8:30-32
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2 Mose 5

1 Darnach ging Mose und Aaron hinein und sprachen zu Pharao: So sagt der HERR, der Gott Israels:
Lall mein Volk ziehen, dafl mir's ein Fest halte in der Wiiste.

2 Pharao antwortete: Wer ist der HERR, des Stimme ich horen miisse und Israel ziehen lassen? Ich
weil} nichts von dem HERRN, will auch Israel nicht lassen ziehen.

3 Sie sprachen: Der Hebrier Gott hat uns gerufen; so laB3 uns nun hinziehen drei Tagereisen in die
Wiiste und dem HERRN, unserm Gott, opfern, dall uns nicht widerfahre Pestilenz oder Schwert.

4 Da sprach der Konig in Agypten zu ihnen: Du Mose und Aaron, warum wollt ihr das Volk von seiner
Arbeit frei machen? Gehet hin an eure Dienste!

5 Weiter sprach Pharao: Siehe, des Volks ist schon zuviel im Lande, und ihr wollt sie noch feiern
heiBlen von threm Dienst!

6 Darum befahl Pharao desselben Tages den Vogten des Volks und ihren Amtleuten und sprach:

7 Thr sollt dem Volk nicht mehr Stroh sammeln und geben, daB sie Ziegel machen wie bisher; laf3t sie
selbst hingehen, und Stroh zusammenlesen,

8 und die Zahl der Ziegel, die sie bisher gemacht haben, sollt ihr ihnen gleichwohl auflegen und nichts
mindern; denn sie gehen miiflig, darum schreien sie und sprechen: Wir wollen hinziehen und unserm
Gott opfern.

9 Man driicke die Leute mit Arbeit, da} sie zu schaffen haben und sich nicht kehren an falsche Rede.

10 Da gingen die Vogte des Volkes und ihre Amtleute aus und sprachen zum Volk: So spricht Pharao:
Man wird euch kein Stroh geben;
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11 geht ihr selbst hin und sammelt euch Stroh, wo ihr's findet; aber von eurer Arbeit soll nichts
gemindert werden.

12 Da zerstreute sich das Volk ins ganze Land Agypten, daf es Stoppeln sammelte, damit sie Stroh
hitten.

13 Und die Vogte trieben sie und sprachen: Erfiillet euer Tagewerk, gleich als da ihr Stroh hattet.

14 Und die Amtleute der Kinder Israel, welche die Vogte Pharaos iiber sie gesetzt hatten, wurden
geschlagen, und ward zu ihnen gesagt: Warum habt ihr weder heute noch gestern euer gesetztes
Tagewerk getan wie bisher?

15 Da gingen hinein die Amtleute der Kinder Israel und schrien zu Pharao: Warum willst du mit deinen
Knechten also fahren?

16 Man gibt den Knechten kein Stroh, und sie sollen die Ziegel machen, die uns bestimmt sind; sieche
deine Knechte werden geschlagen, und dein Volk muf} schuldig sein.

17 Pharao sprach: Thr seid miilig, miiBig seid ihr; darum sprecht ihr: Wir wollen hinziehen und dem
HERRN opfern.

18 So gehet nun hin und front; Stroh soll man euch nicht geben, aber die Anzahl der Ziegel sollt ihr
schaffen.

19 Da sahen die Amtleute der Kinder Israel, da3 es drger ward, weil man sagte: Ihr sollt nichts mindern
von dem Tagewerk an den Ziegeln.

20 Und da sie von Pharao gingen, begegneten sie Mose und Aaron und traten ihnen entgegen

21 und sprachen zu thnen: Der HERR sehe auf euch und richte es, daf ihr unsern Geruch habt stinkend
gemacht vor Pharao und seinen Knechten und habt ihnen das Schwert in die Hinde gegeben, uns zu
toten.

22 Mose aber kam wieder zu dem HERRN und sprach: HERR, warum tust du so iibel an diesem Volk?
Warum hast du mich hergesandt?

23 Denn seit dem, daf} ich hineingegangen bin zu Pharao, mit ihm zu reden in deinem Namen, hat er
das Volk noch hérter geplagt, und du hast dein Volk nicht errettet.

2 Mose 6

1 Der HERR sprach zu Mose: Nun sollst du sehen, was ich Pharao tun werde; denn durch eine starke
Hand muB er sie lassen ziehen, er muf3 sie noch durch eine starke Hand aus seinem Lande von sich
treiben.

2 Und Gott redete mit Mose und sprach zu ihm: Ich bin der HERR

3 und bin erschienen Abraham, Isaak und Jakob als der allméchtige Gott; aber mein Name HERR ist
thnen nicht offenbart worden.

4 Auch habe ich einen Bund mit ihnen aufgerichtet, daB3 ich ihnen geben will das Land Kanaan, das
Land ihrer Wallfahrt, darin sie Fremdlinge gewesen sind.

5 Auch habe ich gehort die Wehklage der Kinder Israel, welche die Agypter mit Fronen beschweren,
und habe an meinen Bund gedacht.

6 Darum sage den Kindern Israel: Ich bin der HERR und will euch ausfiihren von euren Lasten in
Agypten und will euch erretten von eurem Fronen und will euch erldsen durch ausgereckten Arm und
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grof3e Gerichte

7 und will euch annehmen zum Volk und will euer Gott sein, dal} ihr's erfahren sollt, daf3 ich der HERR
bin, euer Gott, der euch ausfiihrt von der Last Agyptens

8 und euch bringt in das Land, dariiber ich habe meine Hand gehoben, dal} ich's gébe Abraham, Isaak
und Jakob; das will ich euch geben zu eigen, ich, der HERR.

9 Mose sagte solches den Kindern Israel; aber sie horten ihn nicht vor Seufzen und Angst vor harter
Arbeit.

10 Da redete der HERR mit Mose und sprach:

11 Gehe hinein und rede mit Pharao, dem Kénig in Agypten, daB er die Kinder Israel aus seinem Lande
lasse.

12 Mose aber redete vor dem HERRN und sprach: Siehe, die Kinder Israel hdren mich nicht; wie sollte
mich denn Pharao héren? Dazu bin ich von unbeschnittenen Lippen.

13 Also redete der HERR mit Mose und Aaron und tat ihnen Befehl an die Kinder Israel und an Pharao,
den Ko6nig in Agypten, daB sie die Kinder Israel aus Agypten fiihrten.

14 Dies sind die Haupter in ihren Vaterhdusern. Die Kinder Rubens, des ersten Sohnes Israels, sind
diese: Henoch, Pallu, Hezron, Charmi. Das sind die Geschlechter von Ruben.

15 Die Kinder Simeons sind diese: Jemuel, Jamin, Ohad, Jachin, Zohar und Saul, der Sohn des
kanaanaischen Weibes. Das sind Simeons Geschlechter.

16 Dies sind die Namen der Kinder Levis nach ihren Geschlechtern: Gerson, Kahath, Merari. Aber
Levi ward hundertsiebenunddreiflig Jahre alt.

17 Die Kinder Gersons sind diese: Libni und Simei nach ihren Geschlechtern.

18 Die Kinder Kahaths sind diese: Amram, Jizhar, Hebron, Usiel. Kahath aber ward
hundertdreiunddreifig Jahre alt.

19 Die Kinder Merari sind diese: Maheli und Musi. Das sind die Geschlechter Levis nach ihrer
Abstammung.

20 Und Amram nahm seine Muhme Jochebed zum Weibe; die gebar ihm Aaron und Mose. Aber
Amram ward hundertsiebenunddreif3ig Jahre alt.

21 Die Kinder Jizhars sind diese: Korah, Nepheg, Sichri.
22 Die Kinder Usiels sind diese: Misael, Elzaphan, Sithri.

23 Aaron nahm zum Weibe Eliseba, die Tochter Amminadabs, Nahessons Schwester; die gebar thm
Nadab, Abihu, Eleasar, Ithamar.

24 Die Kinder Korah sind diese: Assir, Elkana, Abiasaph. Das sind die Geschlechter der Korahiter.

25 Eleasar aber, Aarons Sohn, der nahm von den T6chtern Putiels ein Weib; die gebar ihm Pinehas. Das
sind die Héupter unter den Vitern der Leviten-Geschlechter.

26 Das ist Aaron und Mose, zu denen der HERR sprach: Fiihret die Kinder Israel aus Agyptenland mit
threm Heer.

27 Sie sind's die mit Pharao, dem K&nig in Agypten, redeten, daB sie die Kinder Israel aus Agypten
filhrten, ndmlich Mose und Aaron.

28 Und des Tages redete der HERR mit Mose in Agyptenland
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29 und sprach zu IThm: Ich bin der HERR; rede mit Pharao, dem Kénig in Agypten, alles, was ich mit
dir rede.

30 Und er antwortete vor dem HERRN: Siehe, ich bin von unbeschnittenen Lippen; wie wird mich
denn Pharao horen?

2 Mose 7

1 Der HERR sprach zu Mose: Siehe, ich habe dich zu einem Gott gesetzt {iber Pharao, und Aaron, dein
Bruder, soll dein Prophet sein.

2 Du sollst reden alles, was ich dir gebieten werde; aber Aaron, dein Bruder, soll's vor Pharao reden,
daB er die Kinder Israel aus seinem Lande lasse.

3 Aber ich will Pharaos Herz verhirten, daB ich meiner Zeichen und Wunder viel tue in Agyptenland.

4 Und Pharao wird euch nicht héren, auf daB ich meine Hand in Agypten beweise und fiihre mein Heer,
mein Volk, die Kinder Israel, aus Agyptenland durch groBe Gerichte.

5 Und die Agypter sollen's innewerden, daB ich der HERR bin, wenn ich nun meine Hand iiber
Agypten ausstrecken und die Kinder Israel von ihnen wegfiihren werde.

6 Mose und Aaron taten, wie ihnen Gott geboten hatte.
7 Und Mose war achtzig Jahre alt und Aaron dreiundachtzig Jahre alt, da sie mit Pharao redeten
8 Und der HERR sprach zu Mose und Aaron:

9 Wenn Pharao zu euch sagen wird: Beweist eure Wunder, so sollst du zu Aaron sagen: Nimm deinen
Stab und wirf ihn vor Pharao, dal} er zur Schlange werde.

10 Da gingen Mose und Aaron hinein zu Pharao und taten, wie ithnen der HERR geboten hatte. Und
Aaron warf seinen Stab vor Pharao und vor seinen Knechten, und er ward zur Schlange.

11 Da forderte Pharao die Weisen und Zauberer; und die dgyptischen Zauberer taten auch also mit
threm Beschwdren:

12 ein jeglicher warf seinen Stab von sich, da wurden Schlangen daraus; aber Aarons Stab verschlang
thre Stéibe.

13 Also ward das Herz Pharaos verstockt, und er horte sie nicht, wie denn der HERR geredet hatte.
14 Und der HERR sprach zu Mose: Das Herz Pharaos ist hart; er weigert sich das Volk zu lassen.

15 Gehe hin zu Pharao morgen. Siehe, er wird ins Wasser gehen; so tritt ihm entgegen an das Ufer des
Wassers und nimm den Stab in deine Hand, der zur Schlange ward,

16 und sprich zu ihm: Der HERR, der Hebrier Gott, hat mich zu dir gesandt und lassen sagen: Laf}
mein Volk, dafl mir's diene in der Wiiste. Aber du hast bisher nicht wollen horen.

17 Darum spricht der HERR also: Daran sollst du erfahren, da3 ich der HERR bin. Siehe, ich will mit
dem Stabe, den ich in meiner Hand habe, das Wasser schlagen, das in dem Strom ist, und es soll in Blut
verwandelt werden,

18 daB die Fische im Strom sterben sollen und der Strom stinken; und den Agyptern wird ekeln, zu
trinken das Wasser aus dem Strom.

19 Und der HERR sprach zu Mose: Sage Aaron: Nimm deinen Stab und recke deine Hand aus tiber die
Wasser in Agypten, liber ihre Bache und Stréme und Seen und iiber alle Wassersiimpfe, daf3 sie Blut
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werden; und es sei Blut in ganz Agyptenland, in hdlzernen und in steinernen Geféf3en.

20 Mose und Aaron taten, wie ihnen der HERR geboten hatte, und er hob den Stab auf und schlug ins
Wasser, das im Strom war, vor Pharao und seinen Knechten. Und alles Wasser ward in Blut verwandelt.

21 Und die Fische im Strom starben, und der Strom ward stinkend, daB die Agypter nicht trinken
konnten das Wasser aus dem Strom; und es war Blut in ganz Agyptenland.

22 Und die dgyptischen Zauberer taten auch also mit ihrem Beschworen. Also ward das Herz Pharaos
verstockt, und er horte sie nicht, wie denn der HERR geredet hatte.

23 Und Pharao wandte sich und ging heim und nahm's nicht zu Herzen.

24 Aber alle Agypter gruben nach Wasser um den Strom her, zu trinken; denn das Wasser aus dem
Strom konnten sie nicht trinken.

25 Und das wihrte sieben Tage lang, dal der HERR den Strom schlug.

2 Mose 8

8 Der HERR sprach zu Mose: Gehe hinein zu Pharao und sprich zu ihm: So sagt der HERR: La3 mein
Volk, da} mir's diene.

2 Wo du dich weigerst, siehe, so will ich all dein Gebiet mit Froschen plagen,

3 daB} der Strom soll von Froschen wimmeln; die sollen heraufkriechen und kommen in dein Haus, in
deine Schlatkammer, auch in die Hiuser deiner Knechte, unter dein Volk, in deine Backéfen und in
deine Teige;

4 und die Frosche sollen auf dich und auf dein Volk und auf alle deine Knechte kriechen.

5 Und der HERR sprach zu Mose: Sage Aaron: Recke deine Hand aus mit deinem Stabe iiber die Biche
und Strome und Seen und laB Frosche iiber Agyptenland kommen.

6 Und Aaron reckte seine Hand iiber die Wasser in Agypten, und es kamen Frosche herauf, daf3
Agyptenland bedeckt ward.

7 Da taten die Zauberer auch also mit ihrem Beschwdren und lieBen Frosche iiber Agyptenland
kommen.

8 Da forderte Pharao Mose und Aaron und sprach: Bittet den HERRN fiir mich, dal3 er die Frosche von
mir und von meinem Volk nehme, so will ich das Volk lassen, dall es dem HERRN opfere.

9 Mose sprach: Habe du die Ehre vor mir und bestimme mir, wann ich fiir dich, fiir deine Knechte und
fiir dein Volk bitten soll, dafl die Frosche von dir und von deinem Haus vertrieben werden und allein im
Strom bleiben.

10 Er sprach: Morgen. Er sprach: Wie du gesagt hast. Auf daB3 du erfahrest, da3 niemand ist wie der
HERR, unser Gott,

11 so sollen die Frosche von dir, von deinem Hause, von deinen Knechten und von deinem Volk
genommen werden und allein in Strom bleiben.

12 Also gingen Mose und Aaron von Pharao; und Mose schrie zu dem HERRN der Frosche halben, wie
er Pharao hatte zugesagt.

13 Und der HERR tat, wie Mose gesagt hatte; und die Frosche starben in den Hausern, in den Hofen
und auf dem Felde.



Page 82 of 84: LUTH1545

14 Und sie hauften sie zusammen, hier einen Haufen und da einen Haufen, und das Land stank davon.

15 Da aber Pharao sah, dal} er Luft gekriegt hatte, verhdrtete er sein Herz und horte sie nicht, wie denn
der HERR geredet hatte.

16 Und der HERR sprach zu Mose: Sage Aaron: Recke deinen Stab aus und schlage in den Staub auf
der Erde, daB Stechmiicken werden in ganz Agyptenland.

17 Sie taten also, und Aaron reckte seine Hand aus mit dem Stabe und schlug in den Staub auf der
Erde. Und es wurden Miicken an den Menschen und an dem Vieh; aller Staub des Landes ward zu
Miicken in ganz Agyptenland.

18 Die Zauberer taten auch also mit ihrem Beschworen, dal} sie Miicken herausbrichten, aber sie
konnten nicht. Und die Miicken waren sowohl an den Menschen als an Vieh.

19 Da sprachen die Zauberer zu Pharao: Das ist Gottes Finger. Aber das Herz Pharaos ward verstockt,
und er horte sie nicht, wie denn der HERR gesagt hatte.

20 Und der HERR sprach zu Mose: Mache dich morgen friih auf und tritt vor Pharao (siehe, er wird ans
Wasser gehen) und sprich zu thm: So sagt der HERR: LaB3 mein Volk, dal es mir diene;

21 wo nicht, siehe, so will ich allerlei Ungeziefer lassen kommen tiber dich, deine Knechte, dein Volk
und dein Haus, daB aller Agypter Hiuser und das Feld und was darauf ist, voll Ungeziefer werden
sollen.

22 Und ich will des Tages ein Besonderes tun mit dem Lande Gosen, da sich mein Volk aufhélt, daf3
kein Ungeziefer da sei; auf dal du innewerdest, dal3 ich der HERR bin auf Erden allenthalben;

23 und will eine Erlésung setzen zwischen meinem und deinem Volk; morgen soll das Zeichen
geschehen.

24 Und der HERR tat also, und es kam viel Ungeziefer in Pharaos Haus, in seiner Knechte Hiuser und
iiber ganz Agyptenland; und das Land ward verderbt von dem Ungeziefer.

25 Da forderte Pharao Mose und Aaron und sprach: Gehet hin, opfert eurem Gott hier im Lande.

26 Mose sprach: Das taugt nicht, da wir also tun; denn wir wiirden der Agypter Greuel opfern unserm
Gott, dem HERRN; siehe, wenn wir der Agypter Greuel vor ihren Augen opferten, wiirden sie uns
nicht steinigen?

27 Drei Tagereisen wollen wir gehen in die Wiiste und dem HERRN, unserm Gott, opfern, wie er uns
gesagt hat.

28 Pharao sprach: Ich will euch lassen, dall ihr dem HERRN, eurem Gott, opfert in der Wiiste; allein,
daB} ihr nicht ferner zieht; und bittet fiir mich.

29 Mose sprach: Siehe, wenn ich hinaus von dir komme, so will ich den HERRN bitten, daB dies
Ungeziefer von Pharao und seinen Knechten und seinem Volk genommen werde morgen des Tages;
allein tdusche mich nicht mehr, daf3 du das Volk nicht lassest, dem HERRN zu opfern.

30 Und Mose ging hinaus von Pharao und bat den HERRN.

31 Und der HERR tat, wie Mose gesagt hatte, und schaffte das Ungeziefer weg von Pharao, von seinen
Knechten und von seinem Volk, daf} nicht eines iibrigblieb.

32 Aber Pharao verhirtete sein Herz auch dieses Mal und liefl das Volk nicht.
Luther Bibel 1545 (LUTH1545)
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06_Moses_Plagues_1v_JPEG_1024

.54 Conglomerate of freebibleimages.org
04_Abraham_Promise_JPEG_1024 and
10442Jollain_The_Plague_of_Frogs

.55 Conglomerate of freebibleimages.org
04_Abraham_Promise_JPEG_1024 and
freebibleimages.org 04_Moses_Plagues_1_JPEG_1024

.56 freebibleimages.org 04_Moses_Plagues_1_.JPEG_1024
.57 freebibleimages.org 05_Moses__Plagues_.1_JPEG_1024

.58 free-
bibleimages.org 07_Moses__Plagues_1_JPEG_1024,
focus on Pharoah

.59 free-
bibleimages.org 07_Moses__Plagues_1_JPEG_1024,
focus on Moses.

.60 http://www.st-takla.org www-St-Takla-org—Bible-
Slides-exodus-341
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.72 Alex’s drawing

.73 Free-
bibleimages.org, 15_Moses_Plagues_1_.JPEG_1024,
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